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ALSÚ INGEK, 
m e r i n o , s e l y e m , c r e p - s a n t é , g y a p j ú é s flanellből, — SO krtól kezdve — min­
den áron sz inte hozzá illó' 

nadrágok, vadászati mellények, 
cachnék, fél selyem 1 frttól kezdve, egész selyem 2 fit tói kezdve minden áron, 
nagy választékban találhatók 

f e h é r n e m ű é s n r l d i v a t - t á r á b a n B u d a p e s t , D o r o t t y a - u t c z a 1 0 . sz. 

Temesváry Múr 
lábbeli - gyára 

Budapest, 
k e r e p e s i - ú t 1 4 . s z . 

Nem csak olcsó, de jó czipoket is 
áinlok, kaphatók nálam, ugyanis i 
Nfli p a p u c s o k 60 kr. 
N ő i h á z i c z l p i k szövet - vagy 

börböl frtl.— 
H ő i f i i z ö t o p á n k á k , bör- vagy 

brünellböl, l a k k - o r r a l . frt 2.40 
H ü g a i n m i e z i i g - t o p á i i k n k , bor 

v a g y brünellböl, szögezett talp 
pal f r t2 .8ö 

Vr i t o p á n k á k , chagr ín -vagy fény-
mázos , kettős talppal . frt 3 fiC 

V r i t o p á n k á k , bagaria-bőrből . 
kettős t a l p p a l . . . . frt i 50 

F i u - t o p n i i k n k . . . . f r t 2.20 
Uri c s i z m a , bagaria-bőrből kettős 

talppal frt 8 50 
Részletes árjegyzékek ingyen és 
bérmentve.Megrendelések posta ut 
ján utánvét mellett eszközöltetnek 
Csomagolásán 10 kr. számíttatik 

XS7 

R E I C H A R D LIPÓT 
2617 B é c s , " V I I I , A l s e r s t r a s s e - A T , 

I nagyban és kicsinyben, jól fölszerelt raktár saját gyártmá­
nyokból, u. m.: levarrott paplanok perkál-, rouge-, cache-
mir, selyem-, stb. effélékből: ruganyos ágy-betétek pár­
názattál vagy anélkül, mattráczok, szalmazsákok, párna-

| trnehetek, flanell-takarók, pokróezók, futó szőnyegek, stb. 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

(nehézkor) levél utján gyó-
gylttatik dr. K I L L I S Q H , 
kiilonleges orvos által Nr-"' 
stadtban, Drezda mellett (Szász­
országban). Már SOOO-ntl 
\tBbben sikerrel gyógyhe-
\zeltetteh. n io 

Valódi 

hajfonatok 
rőfnyi h o s s z ú a k , teljes és 
valódi é p e m h e r l i a j b ó l . 
.t-zilárd, tartós munkáért 
kezességet nyújtva, csak 

2 ft. 5 0 kr. 
Kívánatra m é g s z e b b e k 

is, minden színben : 

fU,3.50,4,egész5ftig 
n k V g s z e b b e k . V i d é k i ren­
del menyek egy haj mi n fa 
beküldése mel let t pontosan 
é s t e l j e s m e g e l é g e d e t t r e 
utánvét mellett eszközöl­
tetnek Nemtetszö tárgyak 
a l egkészségesebben be­
cseréltetnek. 2399 

LÖWENBEIN J. 
Budapest, 

k i s m e z ő - u t c a 3 0 . s z . I . u n . 

K ü l ö n ö s figyelemre m é l t ó ! 
A hírneves O B D T n D A C 7 

dr.FOBTI-féle » L O * 1 ü r a 3 £1, 
mely rendkívüli g y ó g y ereje, e lválasztó, érlelő s fájdal­
mat csil lapító batása által l eggyorsabb, legbiztosabb 
s gyökeres gyógyulás t eszközöl különnemű bajokban. 

E g y c somag ára SO kr , nagyobb csomagé 1 frt hasz­
nálati utasítással e g y ü t t ; postán kü ldve 2 0 krral több. 

J í ö z p o n l i k ü l d e m é n y e z ö r a k t á r P e s t e n : 
T@8$@lfe j)@gSir,tXu'tt.,.«"' 

IIM kitüS hatása ÍM eléggé ajánlható jjógjtspasi készítője 
Porti LáSZlé. Lakása: Bndán, ráczváros,fo-nteza »»0. 

Vidéki raktárak u imtrt giógjmrén ariknál. 

Szép, jó és dús választék található 
Deák Testvérek szűcs-árusoknál 

B u d a p e s t , v á c z i - u t e z a 1 7 . s z . a l a t t , 
mindennemű n ő i b á r s o n y , legújabb selyem, és posztó b u n d á k , 
ugyszinte férfi utazó és városi bundákban, nemkülönben karkeztyuk, g a l -
í* i ' l , 1 4 b * S * k ' l á b k o s A ^ • a n e < " f a saőnyeg s még több e szakba vágó czik 

A t a v a s s z a l történt tetemes bevásárlásunk s az ennél elért mérsékelt 
árak, lehetővé teszik azt, hogy úgy minden darabnak jó és Ízléses kiállítása, 
mmt mérsékelt, áránál fogva azon előnyben részesíthessük tisztelt vevőinket, 
hogy ez által oly tárgynak lehessen birtokába, mely minden tekintetben kíván­
ságának megfelel, s több éveken át, szépség és jóságát megtartva használható 
legyen, s méĝ  a valódiságáért kezességet is vállalunk. 

tMT Vidéki megrendelések beküldött mérték után, pontosan és gyorsan esz­
közöltetnek. 2483—6 

A legnagyobb f e l t ű n é s t okozzák 
az 1862 óta sok 1000 Biker által elismert osztrák es. kir. és magyar kir. £ 

badalommal ellátott 

f é s ü z s i r - t c é s z i t m é n y e l t , 

g j o b b Sái 
a haj növesztése és megtartására, 

A B T VILMOS, 
illat szerész- és fodrásztól, 

Bécsben. 
A századok óta ismeretes, de 

igen nehezen nyerhető, alulírott 
által vegyileg tisztított és meg­
szűrt, gyógyászatilag megvizs­
gált, s eddig, mint tiszta toüette-
szer még sohasem kaphatott, 
íésüzsir, IdtÜnÖ tulajdonságai­
nál fegva előmozdítja » b . a j -
n ő v é s t , erősíti a hajgyőkere-
ket s a haj kihullását tökéletesen 
megszünteti. Meglepő' hatással 
bir; minek folytán fölmentve 

érzem magam minden további dicsérettől, s miután a s i k e r , melyről 
s o k Í O O O elismerés és köszönő-irat az alnlirt kezei kőzött mindenkinek 
megtekintésül készen áll, a legjobb bizonyítványt képezi. 

Használati utaBÍtás 6 nyelven; tuczetenkónti vételnél jelentékeny engedmény. 
A r a k k i c s i n y b e n : egy elegánsan berendezett carton 5 darabbal 

cs. k. szab. fésüzsir-készitményeimből, megválogatva, ékességül minden toilett-
asztalnak, urak és hölgyek számára, 3 frt. 

Egy üvegcse tisztán megszűrt fésüzsir-olajjal, illattal vagy a nélkül 1 frt. 
Mint hajkenőcs tégelyenlrint, elegáns fölszereléssel 60 kr.; mint arcz-szépítő 
50 kr. Fésű zsír-kenőcs a haj fekete vagy barnára festésére alabástrom-üvegben, 
tégelyenkint 1 frt; mint arcz-szépítő 50 kr.; bajuszpedrő szőke, barna vagy 
fekete 25 kr. 
9 ^ - E z e r m e g 1 e z e r f i a t u l e m b e r *-?K. 

szép szakállát 

szakáll-növesztő szeremnek köszöni. 
E találmány minden, az eddig e nemben létezőket háttérbe szorítja; már 

az első tégely használata után a siker meglepő. 
Egy tégely ezen elismert szakáll-növesztő szerből használati utasítással 

együtt 1 frt 80 kr- • 
Vidéki megrendelések 20 kr. csomagolási költség beküldése mellett vagy 

posta-utánvéttel a leggyorsabban eszközöltetnek. 
F ő s z é t k ü l d é s ! r a k t á r , n a g y b a n é s k i c s i n y b e n . 

Bécsben: a fodrász-teremben, Stadt, verlángerte Kamtnerstrasse, Nr. 51; 
Moll A. gyógysz. Tuchlauben, 8.; továbbá a fodrász-teremben, Neubau, Neu-
baugasse 70. — Budapesten: Török József, gyógysz., király-uteza 7. sz. — 
Pozsonyban: Westerlöw, fodrász úrnál. — Komáromban: Kirchner N. 
gyógysz. — Kaposvár: Kohn Jakab. — Debreczenben: Ferenczi és Luchs. 
— Eszéken: Kaiser és társa. — Pécsett: Zsolnay Vilmos. — Zágráb: Mit-
telbach 8. gyógysz. — Temesvár: Quirini A. gyógysz. —Pancsova: Nico-
lité D. — Sopron: Mezey A. gyógysz. — Győr: Ferencz s. — Szeged: 
Weiglein F. — Arad: Ármin Elias gyógysz. — Nagyszeben: Dr. Kaiser 
gyógysz. — Kolozsvár: Wolf J. gyógysz. — Nagy-Kanizsa: Rosenberg 
Ferencznél; valamint a legtöbb bel- és külföldi elismert czégeknél. 

IBSM Minden készítményem, a hamisítások megakadályozása végett, ható­
ságilag bejegyzett védjegyemmel van ellátva B a t. vevők felszólíttatnak, 
netáni szükségletnél Abt t i l m o s Készítményeit kérni. 

Gyár és iroda: Bécs, Neu-Wáhring. Josefigasse 6, am Marktplatz; 
hová minden megrendelés, valamint a levelek is intézendök. 

Az orvos és gyógyszerész urak nagyban és kicsinybeni megrendeléseknél illő 
engedményben részesülnek. 

A B T VILMOS, 
fodrász, illatszer-készítő és több es. k. szabadalom és megtiszteld elismerés 

tulajdonosa, Bécsben. 2353 

Az ö felsége I . F e r e n o n 
J ó z s e f császár által klz. 
szabadalommal kitüntetett 

biztosan ható: 

patkány-méreg 
valódi minőségben kapható, 
Pesten: Török József gyógy­
szerész urnái, király-uteza 7, 
sz. Továbbá a birodalom leg­
több fő- L»3 mezővárosaiban. 
Ára egy'darabnak 50 kr. o. é, 

ZENEMÜVEK 
4, egész 200 darabot játsz 
va; kifejezéssel vagy a nél 
küi, mandoline, dob, ha­
rang, csörgettyű, mennyei 
hangok, hárfajáték stb. ef­
félékkel. 2605 

Zene-szelenczék 
2, egész 16 darabot játszva 
továbbá varró - készletek, 
szivar - állványok, svájezi 
házacskák, fénykép - alhu-
mok, író-eszközök, kesztyű­
tartók, le vélsulyozók, virág­
vázák, szivar-tartók, do-
hány-szelenczék, dolgozó 
asztalok, palaczkok, sörös 
poharak, pénztárczák, szé­
kek stb. mind zenével. Foly­
ton a legújabbat ajánlja 

Heller J. 1 BeroM 
Képes árjegyzékeket bér­
mentve küldök. — Csak a ki 
egyenesen hozzám fordul, 
kap Heller-félft műveket. 

A s z e g e d i o r s z á g o s k i á l l í t á s o n é r d e m é r e m m e l é s a I I I . o r s z á g o s t ű z o l t ó -
g y ű l é s e n A r a d o n a n a g y a r a n y é s e z ü s t é r e m m e l k i t ü n t e t v e . 

Walser Ferencz 
első magyar gép- és tűzoltószer-gyár harang és érczöntődéje 

B U D A P E S T E N , ajánlja szabadalmazott uj szerkezetű 

fec*inik.€Mi.ilőit9 
tűzoltó-egyletek l egénység i fe lszere lései t , vállalkozik k u t a k , 
s z i v a t t y ú k és h a r a n g o k készítésére, jótállás mellett a legjutányosabb 

árakon. 
Mintaszerelésem, képes űrlapok, kívánatra rendelkezésre állanak. 

Községek és egyesületeknek részletfizetésre külön megegyezés szerint. 
Minden eddigi világtárlaton, haladás, jóizlés és versenyképességéért, 

első dijaktal jntalmazya, 2437 

A Franklin-Társulat magy. irod. intézet kiadásában megjelent és kapható: 

Protestáns iij képes naptár. 
1877-ik évre. 

Szerkesztette 

D U Z S S Á N D O R 
tanár. 

Huszonharmadik évfolyam. 
Ára fűzve 50 krajezár. 

TARTALOM. Naptári rész. — Bélyegekről. — Irodalmi rész. Dúzs Sándor. 
Prot. egyházi krónika a múlt évről. — Bo,don József. Egy darabka élet. (Rajz.) — 
Péchy Tamás (arczképpel). — Id. Kiss Áron. Harangszó (költemény). — Stamm 
u. f. A kéz. Bonyhay Benjámin (arczképpel). — Dr. Kiss Áron. A nőnevelésről. — 
Komáromy Mihály. 1804—1875 aug. 26. (Arczképpel). — A föld alatt s a föld szí­
nén. (Elbeszélés.) — A rimaszombati egyesült protestáns gymnasium (képpel). — 
Bonyhay Benjámin. Ima. — Mit tanulhatunk a virágcseréptől. — Életrendi taná­
csok. — Protestáns egyházi tiszti névtár. — Országos vásárok. — Selyemvásárok 
— Hirdetések. 

Kiadja és nyomatja Pranklin-Táraulat Budapest, egyetem-uteza 4. 

Előfizetési föltételek VASÁRNAPI Ü.TSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

« • * » " . S Ü ^ ^ ' r t I O""!*" » VASÁRNAPI CU8lO< ' " * " *""• " f " | C.np.o . POLITIKAI DJDONSiOOK ', { *£**"* 1 íélévre 6 • « félévre 4 • I ' feievre -• •-

. 6 frt 
3 • 

47. szám. -1876. 

ANTONELLI BIBORNOK. 
1798—1876. 

Á
VATIKÁNNAK halottj a van. Nem ugyan az, 

kinek halálát évek óta várják, s tízszer 
. is hirlelték: a Krisztus helytartója s 

szent Péter utóda, az agg PioNono, ki annyit 
szenvedett s oly viharokat ért meg, mint 
elődei közül kevesen (pedig a pápai szék a 
századok folyamán át nem egyszer volt 
erőszakos rázkódtatásoknak s végzetesek­
nek látszó veszélyeknek kitéve) — de a ki 
mind a mellett oly életkort ért meg, mint 
kevés halandó, s annyi időt töltött a pápai 
széken, mint elődei közül, szent Pétertől 
kezdve, egyetlen egy sem. 

A Vatikán halottja : a pápa főtanácsosa, 
Antonelli Güacomo bibornok, ki három 
évtized óta kormányozta a Vatikán poli­
tikai hajóját; mint az események mutatják: 
elég szerencsétlenül, szirtről szirtre há­
nyódva s zátonyról zátonyra vetődve, de 
azért senki által kétségbe nem vont észszel 
és erővel. 

Az események néha erősebbek a leg­
erősebb embernél is, s bár a politika a 
siker tudománya, azt egyedül a siker után 
itélni meg — még sem mindig igazságos. 
Bár a pápaság legújabb szerencsétlenségei, 
s az azt előidézett politika, elválhatatlanul 
és a legszorosabban van kötve az Antonelli 
nevéhez, bár a pápa világi hatalmának 
bukását nemcsak megakadályozni nem 
birta, de azt — részben legalább — okozta: 
azért mindenki elismeri, hogy Consalvi 
óta az egyháznak nem volt nagyobb állam-
férfia, hogy nagy eszű s kitűnő képességű, 
szilárd és hajthatatlan férfiú volt, bár 
kitűnő képességei sikereket nem arat­
hattak. 

Ily férfiú sorsában mindig tragikum 
van: a legerősebb szellemnél is erősebb 
viszonyok, a leghatalmasabb egyént is 
eltipró világesemények megdöbbentő tra­
gikuma. 

A n t o n e l l i Jakab Sonninoban (Ter-
racina mellett) született, 1806 april 2-án. 
Apja szegény favágó volt. De a gyermek 
kiváló tehetségei magukra vonták egy 
lelkész figyelmét, a ki helyet szerzett szá­
mára a lelkész-képezdében, Rómában. Az 
ifjú teljesen megfelelt a gyermekhez kötött 
nagy várakozásoknak. Mikor a képezdéből 

Budapest, november 19. XXIII. évfolyam. 
kikerült, kecsteljes modora, megnyerő 
arcza magára vonta XVI. Gergely pápa 
figyelmét, a ki öt csakhamar pártfogása 
alá is vette. Nemsokára kegyenczévé lön 
a pápának, a ki őt gyorsan emelte lépésről 
lépésre: tette prelatussá, a büntető főtör-
vényszék birájává, s küldötte fontos megbí­
zásokkal Orvietóba, Viterbóba, Maceratába. 

1841-ben a pápai belügyminisztérium­

ban államtitkárul alkalmaztatott, 1843-ban 
pedig a pénzügyminisztériumba tétetett át. 
Mindenütt tudott alkalmazkodni: viszo­
nyokhoz és emberekhez. Emelkedni akaró 
emberek sajátsága, kik eleinte hajlékonyak, 
hogy — mikor már erős lábat vetettek, 
annál szilárdabbak lehessenek. 

Massai Ferretti bibornok, 1846-ban 
IX. Pius név alatt a pápai trónra lépvén. 

A N T O N E L L I B I B O R N O K . 
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Antonellit elég szabadelvűnek találta arra, 
hogy bizalmával ajándékozza meg. Bibor-
nokká tette és személye közelébe vonta. 
Itt kezdődik jelentékenyebb politikai pá­
lyája. 

Az állam első miniszterévé neveztetvén 
ki Pius által, azon bizottságban kellé elnö­
kölnie, melynek feladata volt az uj kor­
szaknak megfelelő reformokat hozni javas­
latba. Antonelli, engedve az áramlatnak s 
a pápa akkori hajlamainak, a reformok 
képviselőjéül lépett föl, s a legnépszerűbb 
ember volt Olaszországban. De csakhamar 
átlátta, valamint Pius is, hogy a rohamos 
haladás, melyet a közvélemény követelt, 
egyszer féket eresztve, nem lesz többé visz-
szatartható. Ők csak fokozatos haladást 
akartak: s egyszerre reakczionarius szín­
ben tűntek föl. 

Antonelli a nép s a főpapság ellenkező 
áramlatai közt elég ügyesen küzdött egy-
ideig; de soká nem tarthatta magát, kény­
telen volt helyét Manianinak engedni át. 
De bár megszűnt miniszter lenni, a pápa 
bizalmát nem vesztette el, belső titkos 
tanácsosa maradt, sőt napról napra erősb 
uralmat nyert a Pius szelleme fölött, s e 
határtalan uralmat mindvégig meg is 
tartotta. 

Olaszországnak nagy átalakulása, a 
roppant nemzeti mozgalom az egység felé, 
mint egy kard feküdt az útban. Pius habo­
zott, felvegye-e azt, mert vagy föl kellé 
vennie, vagy eltűrnie, hogy annak éle 
ellene forduljon; Pius visszarettent — s 
ezzel az egységre törekvő Olaszország har-
czát maga ellen idézte. 

Az első vért, mely kiomlott, setét 
foltként érezte Pius, s elhagyva a forra­
dalom színhelyét, Gaétába vonult vissza. 
Antonelli is követte oda, mig Rómában a 
köztársaság kiáltatott ki. S csak 1850 
ápril 4-én tértek oda ismét vissza. 

Antonelli ekkor ismét miniszterelnök 
volt, egyszersmind külügyminiszter, s a 
belügyi törvények és rendeletek aláírója. 
Teljesen népszerűtlenné lett, mint a ki 
egészen megfeledkezett egykori szabad-
elvüségéről, s hátat fordított a reformoknak. 
A pápa is egészen ez uj irányba volt so­
dorva már, s vakon ment a merre minisz­
tere tanácsai vezették. Absolut kormány­
politikát folytattak, mely a boszu politi­
kája volt egyszersmind, mind azok ellen, 
kik a forradalomban részt vettek. Most 
azok száműzetve, nagy részök Piemontba 
menekült, mely határozottan élére állt az 
olasz egységi törekvéseknek, s gyülhelyévé 
vált a politikai számüzötteknek és a nem­
zeti mozgalom hiveinek. 

A római udvar, mely kevés évek előtt 
a reform zászlaját ragadta volt meg, most 
a turini udvarnak engedte át szerepét, 
Pius helyére Viktor Emanul lépett, ki Ca-
vour grófot hivta meg az ügyek élére. 
E merész pénzügyér s hatalmas nemzet­
gazda, őszintén szabadelvű és alkotmányos 
államférfiú, határozott ellensége minden 
reakczióknak és zsarnokságnak, a mellett 
szenvedélyes forradalmár, elragadó szó­
nok, bár nem annyira a képzeletre, mint 
a meggyőződésre hatott, nem sokára meg­
nyerte a király és a nemzet határtalan 
bizalmát. 

Antonelli hamar megérezte, mi lakik 
ez emberben, s jól átlátta, kivel van dolga. 
Határozott és elkeseredett harcz kezdődött 
közöttök. S midőn a piemonti parlament, 
hosszú és heves viták után elfogadta az 

egyházi javak elfoglalását, nem ugyan a 
kincstár, hanem egy egyházi alap jayára, 
megeredtek az exkommunikáczió villámai 
a Vatikánból mind azok ellen, kik e tör­
vényhez hozzá járultak, magát a királyt 
sem véve ki. De az Antonelli elégültsége 
e fölött nem tartott soká. Piemont csak­
hamar talpra állott a novarai ütközet s az 
arra következő megalázó béke csapásai után. 
A krimi háborúban Olaszország a franczia-
angol szövetséghez állott, mely részére 
Szardínia épségét biztosította Ausztria 
ellenében. Antonelli, átlátva ily szövetség 
bizonyos következéseit, mindent elköve­
tett annak létrejötte ellen, de sikeretlenül. 
Hiába gördített Cavournak mindenféle 
nehézségeket, saját parlamentje kebelé­
ben, hiába igyekezett I II . Napóleont, sőt 
Angliát is ellene izgatni. S a mint a szö­
vetség létrejött: Antonelli érezte, hogy 
elvesztette a játszmát. A háború után Ca-
vour is meghivatván a párisi kongresz-
szusra, ügyesen felhasználta ottlétét az 
olasz ügy iránti részvét megszilárditására. 
Az olasz egység kérdése komolyan kezdé 
foglalkoztatni az európai diplomácziát, s 
az 1859-diki hadjárattal megoldására meg 
is történt az első lépés. A Metternich ber­
ezeg hires mondása: „Olaszország csak 
geográfiai fogalom" — meg volt hazud­
tolva. A közép- és déli Olaszországban 
még fennálló két régi uralom: Róma és 
Nápoly komolyan volt fenyegetve. Mind 
a két helytt csaknem naponként megujul­
tak az egységes Olaszország melletti tün­
tetések. Antonelli bibornok talán feltartóz­
tathatta volna még a Rómát fenyegető 
mozgalmat, ha ki akart volna egyezni a 
forradalommal. De közte s az „egyház 
ellenségei" közt nem lehetett többé alku­
ról vagy kibékülésről szó. Önkéntes keresz­
tes háborúra hivta a katholikusokat, s egy 
franczia tábornokot, Lamoriciére-t, nyert 
meg élőkre. 

Cavour váratlan halálával Antonelli 
ismét a helyzet urának vélte magát. De 
roszul számított. Viktor Emanuellel állott 
szemben. A harcz elkeseredetten folyt 
tovább. S hová vezetett: tudjuk. Antonelli 
lépésről lépésre kénytelen volt hátrálni. 
Hátrált, de az elvből nem adott fel semmit. 

A történelem ítéljen, fog ítélni fe­
lette 

Külsejére nézve Antonelli bibornok 
magas és erőteljes, s a szó teljes értelmé­
ben szép ember volt, a ki szívesen hallotta 
is azt másoktól. Világfi volt. 1870-ig gyak­
ran járt társaságokba, szeretett hölgyekkel 
s világi dolgokról is társalogni. Arczkifeje-
zésében nyájasság vegyült a gúnynyal. Min­
dig kész volt ajkán a mosoly, udvariasan 
fogadott mindenkit, s mig maga látszott 
vezetni a társalgást, értett hozzá : beszél­
tetni másokat, s megtudni tőlök mindent, 
a mit akart. Látogatóinak ajándékokat 
adott emlékül, s meg tudott nyerni min­
denkit. Pedig nem egyszer császárok és 
királyok is voltak látogatói. A kik a pápá­
nál tisztelegtek, tőle kijőve, rendesen a 
bibornokhoz mentek. 

A művészet iránt müveit ízléssel bírt, 
de csak a régi nagy mestereket bámulta 
feltétlenül. Az ujabbakat kevésre tartotta, 
s mégkevésbbé volt hajlandó megfizetni; e 
részben fösvény volt, müpártolása csak a 
régiekre terjedt ki. 

Számos év óta szenvedett már kösz-
vényben. Bajához ujabban hólyag-baj já­
rult, mely sirba is vitte. Orvosai légvál­

toztatást ajánlottak; de a pápának csak 
félve merték megmondani, hogy kedves 
bibornokát, ki nélkül nem tudott ellenni, 
el akarják távolítani tőle. „Ha neki ja­
vára válik, beleegyezem", monda P ius .— 
„De nem bizonyos, felelék, hogy viszont­
láthatja-e őt szentséged." — „Nem sokára 
viszont fogjuk látni egymást" monda Pius 
resignáczióval. 

—á—r— 

Balgatag gyümölcsfák. * 
1875. 

Balgatag gyümölcsfák, jól tesztek-e vájjon, 
Nyújtván özönáldást minden piczi galyjon? 
Áldás-e valóban, mit ily bőven töltnek, 
Vagy döbbentő jele sivatag jövőnek ? 

Hajtatok gyümölcsösé változtak a lombok, 
Édes terhe alatt a földre hajoltok, 
Agaitok nyögnek, derekatok roppan, 
Nincs elég védelem támaszaitokban. 

Látogat a gazda s merengve néz végig, 
Szeme, szíve örül, de bizony sír félig, 
Fél, hogy fordulatán egy-két rövid évnek, 
Megfizeti árát e pazar szeszélynek. 

A komor Ínséget sejti, hogy ott közbül, 
Egymásra boruló ágaitok közt ül, 
Érzi a jövendőt, mikor szomorogva 
Pillogat fel száraz, bús ágaitokra. 

Mikoron kifárad hátra szegett fővel, 
De gyümölcs rajtatok nem fedezhető fel, 
Sőt azt veszi észre, hogy már nem is éltek: 
Egyszeri nagy jóság lőn lassú veszélytek. 

Korhadt törzseteket akkor tűzre dobja, 
Parázs üszke mellett oszlik búja, gondja, 
S nem örömest gondol többé vissza rátok, 
Balgatag gyümölcsfák ! hogy értté halátok. 

Lévcuj József. 

Archimedes pontja. 
Elbeszélés. 

írta 

T o r s K á l m á n . 

I. Bevezetés-féle. 
A mióta az irás mesterségét kitalálták, 

az abc-ben az X betű kitalálója volt a leg­
bölcsebb írástudó. 

Ez a fekvő kereszt valósággal egyenes 
ellentéte a fönnálló keresztnek. Mikor a 
biblia azt mondta: „viseld türelemmel a 
te keresztedet," ilyen fennálló keresztet 
gondolt s értette alatta mind ama csapá­
sok summáját, melyekkel isten haragja, 
ember álnoksága és a tenmagad bátorsága 
ez életen keresztül meglátogathat. A kin 
és szenvedés, a balsors és gyötrelem jelvé­
nye az a kereszt, a mig fennáll: de azon­
nal megváltozik egész minémüsége, mihelyt 
oldalra dül. 

Oh, az X, az egészen más. Már a 
mathematikában sokszorozási jelent, ha 
jel ; ha pedig betű : akkor meg pláne olyan 
valami, a mit emberi gyarló elme föl se 
foghat, mert azt jelenti, a mi „ismeret­
len". A mit csak sejtünk, de nem tudunk, 
a mi titokszerüségével vonz,- szivet érde­
kel és lelket kutatásra ébreszt, az az X. 
Lehet, hogy a végtelenség, a mindenség, 
az örökkévalóság lappang alatta, mert az 
X olyan, hogy mind az bele fér, — s lehet, 
hogy semmi, s hogy még a semminél is 
kevesebb. Mind a két esetben meglep, ha 

* A „Budapesti Szemle" november-deczemberi fü­
zetéből. 
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leveti rejtőző álarczát, akár nagyszerűsé­
gével, akár törpeségével és mindaddig 
megtartja érdekes voltát, a mig ismeretlen 
marad. Ilyen nagy dolog a dűlt kereszt. De 
ha van valaki, a ki ez ismeretlen nagyság 
iránt respektussal tartozik, az mindenek 
felett az — irómesterember. 

Mert ha példának okáért én most azt 
irnám, hogy — kit is mondjak a sok 
közül? — no nem bánom, legyen hát 
Pengő Laczi, — tehát ha azt irnám, hogy 
Pengő Laczi gazember, s minden áldott 
nap negyven forintot nyer a hamis játé­
kon a nyüstösi kaszinóban : hát Pengő 
Laczinak nem volna elsőbb dolga, mint 
felrándulni Pestre, fölkeresni azt az em­
bert, a ki őt igy eláztatta a nyilvánosság 
előtt, keresztül nyársalni azt a hirsfánger-
jével s igy bizonyítani be a világnak, hogy 
ő milyen becsületes ember. Aztán meg az 
se lehetetlen, hogy a nyüstösi kaszinó 
érdemes tagjai sem hagynák magokon 
száradni a hamis kártyabarlang gyanúját, 
hanem ugyancsak meggyüjtenék a para­
zsat jámbor fejem fölött. 

De ha Pengő Laczi helyett X. urat 
teszem s a nyüstösi kaszinót is X-be 
teszem: nyugodtan alhatom, s nem kell 
attól félnem, hogy akár Pengő Laczi, 
akár a nyüstösi kaszinó azt a dűlt keresz­
tet magára veszi/ 

Ilyen jótékony egy intézmény ez az 
X, s én nem győzöm eléggé áldani nagy­
érdemű feltalálójának a dicső nevét (ám­
bár nem ismerem), s hangoztatni felőle 
versben és prózában, hogy ő a világ leg­
első szabója, varrván a két keresztben fek-
vonallal egy akkora köpönyeget, mely bősé­
gével mindent; de mindent betakar a kerek 
világon, s mindazokat is, melyek annak 
kivülötte vágynak és vagyandanak. 

De legkiválóbbképen most érezem 
magamat véghetetlen hálára kötelezettnek 
a nagy feltaláló iránt, a mikoron is olyan 
kényes históriát vagyok elmondandó, mely­
nek miatta több mint bizonyos, hogy kiül­
döznének széles e világból a nagykörösiek, 
ha elárulnám, vagy csak sejtetném is, 
hogy ebből a históriából minden, a mi 
megtörtént, az ő nálok történt. Az igaz, 
hogy ellenkezőképen a kecskemétiek meg 
is koszorúznának talán, — de mit érne 
nekem az ő koszorujok, ha már egyszer 
hátra lenne forditva a sarkam ? 

Azért tehát elhatároztuk magunkban, 
hogy a legszigorúbb óvatosságot tartjuk 
szemünk előtt a következendőknek rendi­
ben, s őrizkedni fogunk mindazoknak fel-
emlitésétől, sőt még érintésétől is, me­
lyeknek általa valamely bizonyos városra 
ráismerhetnének ádáz ellenségei, álno­
kul felhasználván a jó hirnevébeni árta­
lomra azokat, melyek itt ártatlan jó 
szándékkal elmondatnak. 

És ezeknek miatta legyen áldott, ezer­
szer áldott a te neved, a ki lehetségessé 
tetted, hogy a következő história X-ben 
történhessen, igen is X-ben, ez áldott jó 
magyar városban, melyből nem járnak 
fel a derék atyafiak Pestre, hogy rézfokos­
sal intézzenek interpellácziót a szegény 
emberhez, a ki kiirta őket az ujságban. 

Egyébiránt ne tessék nagyon meg­
ijedni ettől a hosszadalmas fenékkeritéstől; 
a történet — szavunkra mondhatjuk — 
nem leszen vérfagyasztó, se pediglen egy 
hajaszála se fog meggörbülni a benne elő­
forduló személyeknek (ha csak isten más­
kép nem akarja), — sőt ellenkezőleg, 

haszna lészen belőle az egyiknek is, a má­
siknak is, és mindeneknek, de legkiváló-
képen való módon a szent eklézsiának, a 
mibe pedig minden jámbor keresztyén 
lélek szépen belenyugodhatik, még ha né­
minemű kevés hamisság árán keletkezik 
vala is ez a mindenkivel közönséges 
haszon. 

Mert hát ugy esek a dolog, hogy X. 
városa sok viszontagságon mene keresztül 
a régi idők folyamatán. Nagy viszálykodá­
sok és torzsalkodások háboriták belső éle­
tét, s a különböző hiten levő, máskülönben 
mind jámbor és békeszerető atyafiak örö­
kös huzavonában éltének egymással, s hol 
az egyik került felül, hol a másik alul, 
csupán csak annak miatta, mert emezek 
más utón kívántának bejutni a mennyek 
országába, mint a melyet amazok odave-
zetőnek hittenek. Ebből is kivilágosodik, 
hogy az egész békételenségnek, mely őket 
háborusitá, nem vala más oka, mint a 
legkeresztyénibb (és keresztényibb) fele­
baráti szeretet, mely dicséretes módon 
kötelességének tartá törődni másnak a 
lelke üdvösségével, s azon lenni, hogy 
annak a számára is nyitva álljon a para­
dicsom kapuja. 

Tehát ebből a szép és magában véve 
istennek is tetszős jó indulatból történt, 
hogy a szép tágas téren álló templom 
tornyán hol kereszt volt látható, hol kakas. 
Az egyiknek felköltözése és a másiknak 
leszállítása végre oly sűrűn kezdte válto­
gatni egymást, hogy a váltakozó birtokosok 
utoljára megállapodtanak abban a bölcs 
intézkedésben, hogy a felrakáshoz szüksé­
geltető lajtorjákat és gerendaalkotmányo­
kat le se bontják, hanem ott hagyják a 
torony tetején, nem lévén bizonyos, hogy 
vájjon holnap újra nem kell-e majd ácsolni 
az egész karamurit, a mi pedig nem cse­
kély terheltetésével jár az eklézsia kassza­
statusának. 

Utoljára pedig, mikor a lajtorják és 
gerendarészek az idők folytában önmaguk 
szántából leszakadozának, s az isten háza 
megint a ref jrmált hiten levő hivek kezére 
került: a presbyterium összeült és elhatá­
rozta, hogy ő bizony fel se is teszi a kaka­
sát, mert hát minek arra a kis időre ? 
Érkezhetik valahonnan felülről egy királyi 
parancsolat s megint csak leröpiti onnan, 
a mi pedig nem szolgál nagyon egész­
ségére. Elég, ha addig a keresztet is leve­
szik, zárják el a pápista atyafiak a kama­
rába, a mig megint megjön az ideje. 

Igy történt, hogy a torony hosszú időn 
át ugy állt csonkán, jeltelenül s a jámbor 
utas nem tudhatta elképzelni ha arra ment, 
hogy hát most ez idő szerint ki van „intra 
dominium"? 

Hja bizony ilyen volt a világ sora nem 
csak X. városában, de más helyeken is 
abban az időben, melyet az egyházi kró­
nikák „artikulárisok"-nak neveznek. 

Abban az időben történt, hogy egyszer 
megint a kálvinisták levén a templom urai, 
de előre sejtvén az idők fordulható váltó-
zandóságát, s megunván a folyvást bizony­
talan és zaklatott életet: gondoltak valami 
nagyot és okosat — a mit azonban sokszor 
került okuk megbánni azóta. 

Felhasználván azt az időt, mely alatt 
övék volt a templom, s melyről nem tud­
hatták, hogy meddig tart: nehogy a béke 
és kölcsönös szeretet istenének háza to­
vábbra is a háborúságnak és kölcsönös 
gyűlölködésnek legyen botrányköve, — 

átüzentek a katholikus atyafiakhoz, hogy 
ők a jámbor keresztyéni türelemnek és 
engesztelődésnek fényes tanúbizonyságát 
határozták el szolgáltatni lelkükben,s ennek 
okáért ezennel megkinálják őket ugy a 
templommal, valamint az annak tőszóm-
szédjában levő parochiával is, melyhez 
szép veteményes és gyümölcsös kert, nem­
különbentágas udvar, szérű és istáló járul. 
Legjobb lesz, ha a katholikus atyafiak 
mindezeket szépen megveszik, mi kálvi­
nisták majd építünk magunknak az árán 
templomot is, paplakot is és ezzel szent 
lesz köztünk a békesség. 

Hanem a számítás roszul ütött ki. 
A katholikusok visszaüzentek, hogy nekik 
semmi közük ehhez a dologhoz, majd elvé­
gezi azt a püspök, a ki olyan okos ember, 
hogy nem ad ki pénzt azért, a mi ma-hol­
nap úgyis a birtokába juthat — ingyen. 
Azért köszönik is szépen a grácziát, ha­
nem csak imádkozzanak a kálvinista atya­
fiak békességgel abban a templomban, a 
mig megint kiparancsolják onnan. Egyéb­
iránt minden jót kivannak és reménylik, 
hogy erre az időre nem kell várakozniuk 
soká. 

Már pedig a mit a kálvinista egyszer 
a fejébe vesz, azt nem egykönnyen ver­
hetni ki onnan. Arra ugyan most már 
nincs sok remény, hogy az isten háza ve­
vőre" akadjon; de ott van a parochia, el 
kell adni azt. Hiszen nem épen „muszáj", 
hogy azt valamely eklézsia vegye meg: 
megveheti példának okáért maga kurátor 
uram is, a ki pénzes ember, s ha egyszer 
az övé s övének van beirva a város föld­
könyvébe — a hogy akkoriban a telek­
könyvek helyett használt protokollumokat 
nevezték — hát bizonyos lehet felőle, 
hogy onnan ki nem zavarják többé, mert 
a privatus ember possessióját nem bántja 
az artikulus. 

Diktum, factum. Nemes nemzetes és 
vitézlő Hodiczius Márton kurátor urammal 
az eklézsia megkötötte a perennális fasz-
sziót, s már hogy miért nem, azt nem 
tudni, — de nem történvén ellene protes-
táczió, kurátor uram annak rendje és 
módja szerint szépen installálta magát a 
parochián, — mig a nemes eklézsia az 
előre kiszemelt telken, hová majdan az uj 
templom is volt jövendő, a lefizetett fényes 
lázsiások árán beszerze minden szükségel­
tetőt, s nagy serényen hozzá is fogott az 
uj parochia fölépítéséhez. 

Haladt a munka, mint a parancsolat. 
A vételárnak harmadrésze se ment fel a 
beszerzésre, mert minden ember vagy 
hozott valamit a magáéból ingyen, vagy 
be állt ácsnak, kőmivesnek, fuvarosnak, s 
mikor arról volt szó, hogy ki hozza be azt 
a tömérdek homokot, téglát és agyagot, 
előállt maga a vevő, Hodiczius uram, s 
monda kenetteljesen: 

— Ugyan ne törje fejét kegyelmetek 
ezen a hitványságon. Hiszen ha csak ló 
kell, itt vagyok én, ha meg ökör kell, ott 
a fiam, Jónás. 

Denique alig egy félesztendő lefor­
gása alatt olyan helyre kis lelkészi lak 
épült az alszögön, mint valami fia-kas­
tély s ugy körülültették jókora gesztenye-
meg ákáczfával, a kertjét meg drága jó 
gyümölcscsemetékkel, hogy olyan volt, 
mint egy kis paradicsom. A régi paplak 
ugyancsak elbújhatott mellette. 

Még az idén beleköltözhetett a pap is. 
(Folyt, köveik.) 
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Két diplomata. 
(Disraeli és Gorcsakoff.) 

A keleti kérdés sakktábláján a török 
és szerb pionok apró és hosszadalmas 
lépéseit kezdik megunni a hatalmak, s a 
jelentékenyebb alakok lépnek előtérbe. 
A világos királyné mellett megmozdult a 
bástya és pedig oly támadó húzással, hogy 
az átellenes sötét koronás fejedelem is 

diplomáczia sikamlós padlóján gyakorol­
ják magokat a bravour-vivás támadó és 
védő vagdalkozásaiban. 

Valóban ideje is volt már Angliának 
megtérni hagyományos politikájához, s 
nem engedni Oroszországot folyvást erő­
södni Európában is, holott napnál világo­
sabb, hogy ha Európában erősödik, ezt az 
erejét felhasználhatja Anglia ellen Ázsiában 
is India körül, hol az igazi nagy párbajt 
várja a világ e két hatalom között. 

a megriadt és felháborodott paripa lo­
vagját. 

A nyugalomba vonult Gladstone nem 
gyarapította politikai pályája babérait 
azzal, hogy a nyáron oly kérdésben lépett 
ismét a szereplés terére, a mely Angliát, 
ideigóráig tartó haszonért, hagyományos 
politikájától és életérdekeinek mind alkal­
mas, mind alkalmatlan időben való védel­
métől el akarta távolítani. A „török kegyet­
lenségek" ellen tartott izgató szónoklatok 

kénytelen volt utána egy lépéssel kiebb 
szallm visszavonult állásából. E két sakk­
lépés alatt, természetesen, csak Disraeli 
az angol miniszterelnök és az orosz Sán­
dor czar beszédeit érthetjük. 

Ma, mint husz-huszonkét évvel ezelőtt 
is, ismét az angol konzervativek állnak 
Oroszország keleti politikájával szemben, s 
ítesselrode és a z öreg Palmerston szerepét 
Gorcsakoff es Disraeli vették át, kik már 
szinten nem gyermekek és sok vizet láttak 
lefolyni a Néván és Themzén, mióta a 

LORD BEACONSFIELD (Disraeli). 

Disraeli kimondta a szót és pedig épen 
a kellő időben mondta ki. Mint gyakorlott 
tengerész, jól tudta, hogy a dagály után 
rendesen megjön az apály is, és az angol 
közvéleménynek Gladstone és társai által 
fölvert vizei megtérnek medrökbe, s akkor 
az ő kormányának hajója ismét biztosan 
uralkodva siklik e makranczos elem fölött, 
mely maga szokta magát mérsékelni, ha 
kell, de zaboláztatást n<m tür, s a ki sze­
szélyes áramlatait gátolva a maga utján 
lefolyni nem engídi: leveti hátáról, mint 

és népgyűlések elviharzottak, de salakjuk­
ból maradt valami az angol liberális poli­
tika vezetőin, kik pártbuktatás eszközéül 
akarták a külpolitika legfőbb kérdését fel­
használni, s hazájok kárával, a semlegesség 
önző, vagy épen az orosz barátság vak 
politikáját akarták inaugurálni azok elle­
nében, kik Anglia jövőjét s nem a man­
chesteri gyárosok napi hasznát hordják 
szívókon. 

Disraeli kitűnő ügyességgel vitte sze­
repét mind az angol szabadelvű párt ál-
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tal vezetett mozgalmak, 
mind az orosz diplo­
máczia csábításai ellen. 
Engedte, hogy beszéljen 
Derby, a külügyminisz­
ter; mondja meg, hogy 
a mohammedánok ellen 
az irtó háborút Anglia 
nem proklamálhatja,mi­
kor magának is sok mii­
hóra menő mozlim alatt­
valója van Indiában. Ha 
korábban kezdi Disraeli 
a nyilatkozatokat: a sok 
beszéd ártott volna neki, 
koptatta volna fellépése 
hatását, s a más irányba 
indított közvélemény­
nyel össze is ütközhe­
tett volna, a mit Angliá­
ban nem jó megpró­
bálni, így, nem gátolva, 
egész a túlzásig kifej­
lődtek az orosz barát­
ság érzelmei annyira, 
hogy a szabadelvű nép­
tömegek egyszer csak 
meg is sokalták és meg 
is szegyeitek magokat 
miatta. Midhat pasának 
Angliát megpirító nyi­
latkozatát is a szabad­
elvűek szónoklatai erő­
szakolták ki, s az angol 
közvélemény nem veszi jó néven, ha egy 
párt magára a nemzetre hoz pironságot. 
„Önök méltatlankodva beszélnek a Bul­
gáriában kiontott keresztyén vérről és 
helyesen teszik. De miért nem tagadta 
és bélyegezte meg Angolország azokat 
a nyomorultakat, kik patakokat árasz­
tottak muzulmán vérből Indiában." Éles 
nyilatkozat, melynek olvasásakor bizo­
nyosan Disraeli arczán is mégrándult 
egy-két vonás; de annak köszönheti Ang-

GORCSAKOFF HERCZEG. 

lia, a ki fölidézte: a pártpolitikában ügyet­
lenül fellépett s bakct lőtt liberális párt­
nak s illetőleg a két pártvezérnek, az ifjú 
Harrington lordnak és az öreg Gladsto-
nenak. 

Disraeli mostani taktikáját már legelső 
parlamenti fellépéséből megtanulhatta: 
mindent a maga idejében, mert az idősze­
rűtlen nyilatkozat csak ront. S az, ki 
1837-ben, deczember 7-dikén tartott szűz 
beszéde után pisszegés, z-úgás és gúnyos 

kaczaj között ült le, oda 
kiáltva megtámadóinak, 
hogy „eljön az idő, mi­
dőn önök szívesen meg 
fognak engem hallgat­
ni", most bevárta az 
időt, midőn szívesen 
meghallgatta őt Anglia, 
sőtEurópa nagy része is. 

Az angol konzervatív 
párt vezérét és minisz­
terelnökét nem először 
mutatjuk be olvasóink­
nak, s ezért, részlete­
sebb életrajzát mellőzve, 
csak annyit említünk 
fel, hogy deczember 
21-én már 71 éves lesz, 
de még oly élénk, erős, 
tevékeny és erélyes test­
ben és szellemben egy­
aránt, hogy e részben 
is diadalmasan tekint­
het ellenfelére, a négy 
évvel ifj abb Gladstonera. 
Még az idén is csak illő 
hódolatból fogadta el 
királynőjétől az angol 
peerséget, melyet koráb­
ban már egyszer vissza­
utasított 8 csak neje szá­
mára kérte a lordné czi-
mét; mert az uj lord 
Beaconsfíeld (mint lord-

sága szerint nevezik) még épen nem készül 
a felsőház nyugalmasabb légkörébe. Mos­
tani kormányzását 1874-ben kezdte meg, 
s alkalmasint a jelen bonyodalmak között 
fog kiderülni, hogy a történelem a nagy 
államférfiak sorában fogja-e öt emlegetni, 
vagy oda helyezi a „jeles diplomaták" 
tuczatszámra mért névsorába. Ha hábo­
rúra nem kerül a dolog: akkor saját tehet­
ségeitől függ a siker, melyet el vagy el nem 
ér; de háború esetén a diplomaták re-

KÉPEK DALMÁCZIÁBÓL : A zárai törvényszék udvara. 
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nomméja a katonák kardjától is függ, mert 
vesztett háborúba vinni egy államot kény­
telenség nélkül: a legnagyobb botlás, a 
mit államférfi elkövethet. De mivel nem­
csak annak kell pénzét megolvasni, a ki 
házat akar építeni, hanem annak is, a ki 
háborúba fog: valószínűnek tartjuk, hogy 
Anglia segélyforrásai épen oly kimeríthe­
tetlenek lesznek, mint Észak-Amerikáéi 
voltak a nagy polgárháborúban, s igy a 
diadalt kellő szárazföldi szövetségesek mel­
lett, csaknem biztosítottnak tekintheti. Az 
osztrák-magyar monarchia zavaros viszo­
nyai, széthúzó elemei, s az államban csak­
nem külön államot alkotó hadserege mel­
lett csak lavirozásra utalt Andrássy Gyula 
kezéből a kezdeményezés átment lord 
Beaconsfield, vagyis Disraeli kezébe, s ha 
már épen elkerülhetetlenül szükséges a 
háború : Magyarországon bizonyosan nem 
lenne népszerűtlen az angol miniszterelnök 
neve, ha egy angol, török és osztrák-ma­
gyar szövetség élén korlátok közé szorí­
taná észak jeges fejedelmét. 

Az orosz politika vezére még idősebb 
Disraelinél is, mert ő már 78 éves. Ha 
mégis összetűznek: bizonyosan nem a 
heves vér meggondolatlanságával teszik, 
hanem nemzetök nagy érdekeit, jövendő­
jét, misszióját (vagy bármi néven nevez­
zük) reménylik e küzdelmek előidézése 
által szolgálni. Gorcsakoff berezeg, az 
orosz birodalom főkanczellárja, épen oly 
erős testű és erős szellemű, mint ellenfele. 
Benne is megvan a diplomatának minden 
kelléke: tud kedves és szeretetre méltó, 
alázatos és szerény lenni akkor, a mikor 
szükséges, s hosszan tartó türelem dolgá­
ban nincs államférfi, a kivel a versenyt ki 
ne állani. Körülbelül húsz éve már, 
hogy, a krimi háború után, külügyminisz­
ter lett Nesselrode után, s az óta folyvást 
az akkori veszteségek pótlásához, az ak­
korivereségvisszaadásához készül. „Orosz­
ország — monda legelső körlevelében, 
mint külügyminiszter — nem haragszik; 
majd összeszedi magát." A jelenre csillapí­
tás és béke, a jövőre kihívás és háború volt 
e szavakban, s ugy látszik, czárja fülébe 
megsúgta már, hogy „Oroszország hara-
gudhatik, mert összeszedte magát." 

Gorcsakoff herczeg egy hatalmas orosz 
családból származott, melynek már hagyo­
mánya, hogy államszolgálatba lépjenek 
tagjai. A kanczellár testvére Sebastopol 
híres védőjének. Mint kiváló tehetségű 
ifjút Nesselrode csakhamar szárnyai alá 
vette, s a diplomácziai pályán nyitott tért 
számára. 1824-ben mint követségi titkár 
ment Londonba s már itt megtanulta az 
európai mivelt nyelveket, melyeken bámu­
latos könnyűséggel s csaknem egyenlő 
szépen társalog. Minden követet és diplo­
matát meg szokott lepni Szent-Pétervárott, 
mikor Gorcsakoff herczeg vele saját nyel­
vén, és pedig egész tökéletesen beszél. 
1830-ban Florenczben, majd két évvel 
később Bécsben szolgált a követségnél, hol 
az orosz követ véletlen halála után ő volt 
a .követség feje, s aránylag fiatal kora mel­
lett is nagy befolyásra tett szert, s még az 
öreg Metternich herczegre is nagy hatása 
volt, ki pedig legfejesebb volt a régi sza­
bású reakezionárius diplomaták között. Ek­
kori bécsi tartózkodása alapította meg 
hírnevét, mint kiváló diplomatáét s azért 
1841-ben „rendkívüli követ" czimmel 
Stuttgartba küldetett, hol, mint közben­
járó, Olga orosz nagyherczegnőnek a wür-

tenbergi trónörökössel való egybekelését 
kiváló tapintattal vitte keresztül, mert e 
frigyet akkor az orosz udvarnak oka volt 
óhajtani. Az 1848, 1849, és 1850-iki 
nehéz éveket Németországban töltötte, s mi­
kor a keleti kérdés égetővé kezdett válni, 
1854 július 8-ikán Bécsbe neveztetett 
ki nagykövetnek, hol az akkori Ausztria 
szövetségét igyekezett hazájának meg­
szerezni az angol és franczia diploma­
ták ellen. Gorcsakoff nem tudta meggá­
tolni a deczember 2-iki egyezményt, mely­
ben Ausztria lekötötte semlegességét; 
pedig Oroszország megvárhatta volna az 
akkori absolut kormánytól, hogy 1849-ért 
hálásak legyenek iránta. Nagyobb sikere 
volt működésének a krími háborút befe­
jező békealkudozások körül, s midőn 
rávette fejedelmét, hogy a párisi egyezség 
(1856. márczius 30.) négy fontos pontját 
elfogadja, melyek, mint később kiderült, 
csak ideiglenesen korlátozták Oroszorszá­
got a keleti kérdésben és a Fekete-ten­
geren. 

A párisi béke megkötése után Nessel­
rode visszalépvén, Gorcsakoff herczeg lé­
pett az orosz külügyminisztérium élére s 
az uj czár, II. Sándor, kormánya alatt 
erélyes kitartással működött czélján, hogy 
Oroszországot lassan és okosan gyarapítsa. 
Ma már látszik, hogy czélja nagyrészben 
sikerült. 1861, 1862, 1863 és 1864-ben 
leverte a lengyel fölkelést; keresztülvitte 
a jobbágyság fölszabadítását az egész 
orosz birodalomban, a mi roppant társa­
dalmi változtatás volt az orosz nép között. 
S Oroszország, Gorcsakoff vezetése alatt, 
semlegességét csaknem két évtizeden át 
megőrizve, mégis mindenkor tekintélyes 
helyet foglalt el a diplomácziai tárgyalá­
sokban. 1871 óta, midőn Francziaország 
leveretett, Anglia pedig Gladstone alatt 
semlegesen vesztegelt, Oroszország túl­
súlya a keleti kérdésben ismét helyreállott. 
A párisi szerződés záradékpontjait, me­
lyek Oroszország önérzetét akkor is sértet­
ték, mikor Gorcsakoff tanácsára elfogadta, 
félre tette a külügyminiszter, s a diadalmas 
Németország segélyével ezt a londoni 
értekezlet (1871.) is helyben hagyta, mert 
Oroszországot az osztrákok és a francziák 
ellen folytatott háborúban megőrzött sem­
legességeért meg kellett jutalmazni. S ettől 
kezdve, midőn Oroszország egy kardcsa­
pás nélkül visszanyerte mind azt, a mit 
az 1855-iki rettenetes háborúban elvesz­
tett, soha nem tapasztalt élénkséggel meg­
indult Oroszország diplomácziai működése. 
A császárok találkozása és szövetsége 
mind ekkor kezdődött, s hogy a hármas 
szövetségben Gorcsakoff szerencsésen és 
ügyesen oldalgott minden irányban, nem 
tagadható. 

Minő bátor és erélyes tud lenni Gor­
csakoff herczeg, nem egyszer megmutatta. 
Midőn Anglia és Francziaország a múlt 
évtized elején a lengyel kérdésbe szemre-
hányólag szóltak bele, Gorcsakoff igen 
kereken elutasította őket, s mikor Bismarck 
herczeg — a diplomáczia elfogadott nyel­
vét, a francziát, mellőztetni akarván — 
németül irt az orosz udvarhoz: Gorcsakoff 
egy magán-levélben válaszolt rá orosz 
nyelven, melyet Szent-Pétervárott ma is 
sok derültséggel szoktak olvasni. 

Hogy Oroszország ma már ismét ott 
áll, a hol a krimi háború előtt állott, s a 
török birodalom szláv tartományaira még 
nagyobb befolyása van, mint bármikor, 

mutatják a szemünk előtt lefolyt ese­
mények. 

S mi lesz Európa teendője ? Európá­
nak ismét korlátoznia kell az orosz ter­
jeszkedést; Anglia, Törökország és az 
osztrák-magyar monarchia érdeke legalább 
ezt kívánja. 

Sikerül-e a török birodalom fenntar­
tására alakulható koalicziót meggátolni 
Gorcsakoff herczegnek; s ha nem sikerül: 
talál-e szövetségest a háborúra; s ha nem 
talál: elég erős lesz-e Oroszország egy­
maga az angol és török s esetleg az osz­
trák-magyar haderő ellen: ez még mind 
kérdés. De e kérdésekre az idő által adandó 
felelet lesz bírálata Gorcsakoff herczeg po­
litikájának. Vagy fölteszi a koronát busz 
évi működésére, vagy el kellend ismernie, 
hogy a mit húsz év alatt helyrehozott 
Oroszországban, azt vénségére befejezésül 
tönkre tette. S ekkor a Gorcsakoff név is a 
Nesselrode neve mellé kerül. 

D. J. 

STROGOFF M I H Á L Y U T A Z Á S A 

MOSZKVÁTÓ.L IRKUTSKIG. 
V E R N E L E G Ú J A B B MÜVE. 

NYOLCZADIK FEJEZET. 

Átkelés a Bajkál-tón. 

A tatárok, kikeresett kegyetlenséggel, ele­
venen ásták el, nyakig, a szegény fiút a földbe, 
s ott hagyták kínlódni, a rá nehézkedő föld 
súlya alatt, a keselyüknek s egyéb vadaknak, 
mindenesetre pedig a lassú és kinos, de bizo­
nyos halálnak kitéve. 

Három napja kínlódott már igy, s még 
nem halt meg, mert hü ebe a vadakat és mada­
rakat elűzte tőle. 

Strogoff, tapogatózva, felásta késével s 
kihányta kezeivel a földet körülötte, s kivon­
szolta, Nadia segélyével, az elevenen eltemé-
tettet a gödörből. De a segítség későn jött! 
Csak, hogy épen megismerte még barátait, 
nevöket rebegé, aztán ismét a földre hanyatlott 
s kiadta lelkét. 

Strogoff kitágította a gödröt, hogy rendes 
sirul szolgálhasson s becsülettel eltemette a 
szerencsétlent, mig Nadia térdre borulva imád­
kozott érette. 

A szomorú temetkezés még be sem volt 
fejezve — midőn nyugot felől távoli zaj hal­
latszott. 

— Mi az ? kérdé Strogoff. 
— A tatárok ! rebegé Nadia. 
Valóban a Feofár-khán előőrsei voltak, 

kik a nyugoti láthatáron feltűntek. 
Strogoff gyorsan behányta a sirt, legalább 

a sivatag farkasai nem marczangolják szét 
szegény barátjokat — s azzal gyorsan útnak 
indultak. 

Miután a tatárok a nagy utón jöttek s igy 
az el volt vágva a menekülők elől, ők nem tér­
hettek vissza arra, s nem gondolhattak többé a 
a Dinkán átkelésre. Nadia összerogyott a fárad­
ságtól s nem bírt menni a töretlen utón. Stro­
goff karjaiba fogta őt s ugy ment előre. 

Többet kellett még mennie kétszáz versi­
nél. Mikép tette meg, terhével, gyalog, vakon, 
e nagy utat ? Hogy nem rogyott össze a kime­
rültségtől ? Mivel táplálkozott ? Mily emberfö­
lötti erőfeszítéssel birta megmászni a Szajanszk 
hegység első magaslatait ? sem ő, sem Nadia 
nem tudta volna megmondani. 

S mégis, tizenkét nap múlva, október 
2-kán, este 6 órakor egy beláthatatlan víztükör 
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nyílt meg a Nadia szemei — a Strogoff lábai 
előtt. 

A Bajkál-tó volt. E roppant tó, melyet 
szárazi tengernek lehetne nevezni, mint a Kaspi 
és Arai tókat, küenezszáz verstnyi hosszúság­
ban és száz verstnyi szélességben terül el. Viz-
szine ezerkétszáz lábbal magasabb a tengeré­
nél. Mélysége ismeretlen. Száz meg száz hegyi 
folyóból és patakból táplálkozik, melyek az 
Altai hegység vulkáni eredetű bérczeiböl ömle­
nek bele; s egyetlen lefolyása van : az Angara 
folyó, mely miután Irkutsk mellett elfolyt, a 
a Jeniseibe szakad. 

Október elején e tájon már a hideg nagyon 
érezhető. A vizeken a jégképződés mind sűrűb­
ben s mind erősebben mutatkozott. A Bajkál 
különösen erős hegyi szeleknek van kitéve s 
magas fekvésénél fogva is korán kezd fagyni. 
Viharai is nagyon félelmesek, bár rövid tarta-
muak, de rohamosak szoktak lenni. 

Strogoff, karjaiban Nadiával, a tó délnyu-
goti sarkánál érkezett oda, a vizhez. Bemél­
hette-e, hogy valami kompot vagy csónakot 
találjon, s átkelhessen a vizén? Egyátalában 
nem hitte. De a sors ez egyszer reménye felett 
szolgált neki. Mintegy ötven embert talált ott 
összegyülekezve, kik a tatárok elől akartak 
menekülni, s épen egy — nagyfenyü, szálakból 
összealkotott — tutajra voltak szállandók. 
Oroszok levén azok is, Strogoff és Nadia biza­
lommal közeledtek a menekülőkhöz s felvéteté-
söket kérték a tutajra, a mit természetesen meg 
is nyertek. 

A menekülési terv egyszerű volt. A Bajkál 
felső partján a viznek erős sodra van egész 
addig, a hol az Angara kifolyása van belőle. 
E vizsodornak akarták átengedni magokat, 
levitetni általa az Angaráig, itt a folyóra csapni 
át s ugy jutni Irkutskig. 

Strogoffot e terv örömmel töltötte el. Végre 
tehát közel áll czéljához s a mi útjából hátra 
van még, fáradság nélkül teheti meg, szegény 
Nadiájával együtt. 

Nadia a tutajon, lombokból vetett ágyra 
fektetve, magához jött s jóltevő üditő álomba 
merült. A hajó kormányát egy öreg, fehér sza­
kállú muzsik vállalta el ; mig néhány erőteljes 
orosz hosszú rudakkal, a parthoz feszítve, tar­
totta azt a viz sodrában. A többiek, köztök 
Strogoff is, a tutajon ülve foglaltak helyet. Két 

•vagy három orosz kalugyer (szerzetes pap) is 
volt közöttök, kik a birodalom északnyugoti 
vidékéről, Archangelból jöttek, s egy falusi pópa, 
ki csak oly szegényesen volt öltözve mint a 
parasztok. E papok folyvást imádkoztak s éne­
kelték a ,,Slava-Bogu"-t („Dicsőség istennek"), 
mig a muzsikok áhítattal hallgatták. 

Az utazás egyhangú s eseménytelen volt; 
csak a jégképzödés aggasztotta a tapasztalt öreg 
kormányost, a ki mesterségére nézve révész 
lehetett, mert nagyon gyakorlott volt a vizén 
járásban. A tó keleti részén képződő jégdarabo­
kat és táblákat a viz sodra magához sodorta s 
ezek nem egyszer fenyegették a tutajt, melynek 
kezdetleges kötelékei meg-megtágultak. Kivált 
éjen át a fagyás félelmesen növekedett; más nap 
ismét engedett, s a tó fenekéről fellövellő meleg 
források, a nap sugaraival együtt, sokat tettek 
a fagyásból eredő veszély elhárítására. 

Délután négy óra tájt az Angara kifolyásá­
hoz érkeztek, s a jobb parton feltűnt a livenics-
najai kikötő, a kis faluval, mely fatemplomán 
kívül csak néhány házikóból állott. 

A tutaj megállott a révben; az öreg kormá­
nyos egy óráig pihentetni akart, hogy idő legyen 
megerősíteni a megtágult gúzsköteleket, melyek­
kel a szálfák össze voltak kötözve. Arra ter­
mészetesen nem számítottak, hogy itt még uj 
utasok is csatlakozzanak hozzájok. Mert bár 

Livenicsnája rendesen, s kivált az év szebb 
szakában, élénk forgalmú hely volt, most puszta 
és elhagyott volt a kis falucska, lakosai mind 
kiköltöztek s keletebbre vonultak. 

Mindazáltal, mig ott a tutaj helyreállítá­
sán dolgoztak, két férfi közeledett a part felől, 
sietve, csaknem futva, nehogy elkéssenek. 

Nadia, a mint megpillantotta őket, kicsibe 
múlt, hogy el nem sikoltotta magát; hirtelen a 
Strogoff karjába fogózott s idegesen remegett. 

— Mi bajod, Nadia ? — kérdé ez. 
— Két útitársunk, Mihály. 
— Az angolt s a francziát érted, a kikkel 

az Uraiban találkoztunk volt ? 
— Épen azok. 
Strogoff összerendült, mert veszélyeztetve 

hitte a szigorú inkognitot, melyet most jobban 
meg akart őrizni, mint valaha. A két idegen 
pedig valódi alakjában látta őt Feofár khán és 
Ogareff Iván előtt, s igy tudta már, hogy nem 
Korpanoff Miklós az irkutski kalmár, hanem a 
czár futárja, ki fontos és titkos megbízással 
utazik a nagyherczeghez. Gyorsan elhatározta 
magát. 

— Nadia, monda, mihelyt e két utazó a 
tutajon lesz, siess hozzájok s Vezesd őket 
hozzám. 

A jövevények valóban azok voltak, a kik­
nek Nadia nézte őket. Nem jó kedvökből, hanem 
az események által kényszerítve jutottak a Baj­
kál-tó e félreeső kikötőjébe. Tomszkot még a 
Strogoffon végrehajtott Ítélet előtt hagyva el, 
nem hitték, hogy ez a halált elkerülhette volna. 
Ők Irkutsk felé igyekeztek, de az előttünk már 
ismeretes harmadik hadtest előttök is elvágta 
az utat, s igy a Dinka folyó és a Bajkál közé 
szorultak. Livenicsnájába érkezve, a kikötőt 
elhagyatva találták, s nem tudtak volna tovább 
menni, ha a tutaj oda nem érkezik. Azonnal 
kérték felvétetésöket, s készeknek nyilatkoztak 
annyi vitelbért fizetni, a mennyi kívántatik tőlök. 

— Fizetésről itt szó sincs, — monda az 
öreg kormányos. — Nálunk senki sem fizet, 
csak az életét koczkáztatja, a tó felöl özönlő 
jégtorlásokon. 

Blount és Jolivet urak erre is készek voltak, 
s igy a tutajra szállottak. 

Nadia, mint Strogoff kívánta, hozzájok 
közeledett, s ők engedtek hívásának. Mily nagy 
volt meglepetésök, megismerve Nadiát, s kivált 
Strogoffot, kit rég holtnak véltek; s mily nagy 
részvetők, midőn sorsát Nadiától megértették. 

— Uraim, monda Strogoff mély s tompa 
hangon, nem szabad tudniok itt, ki vagyok, hon­
nan jövök s mit keresek Szibériában. Esdve ké­
rem önöket, tiszteljék titkomat. Megigérik-e ezt? 

— Becsületszavamra! felelt Jolivet Alcide. 
— Gentleman-hitemre, monda Blount 

Henry. 
— Köszönöm, uraim. 
— Lehetünk-e önnek valamiben szolgála­

tára ? Segithetünk-e küldetésében ? 
— Inkább óhajtom magam végezni azt. 
— De azok a vadak kiégették szemeit, ön 

mit sem lát. 
— Látok a Nadia szemeivel. 
Félóra múlva a tutaj, elhagyta a kis live-

nicsnájai kikötőt, leindult az Angarán. Este 
volt, és setét. A hideg is tetemesen a fagypont 
alá szállottt, s erős jégmenéstől lehetett tartani. 

A két hírlapíró nem hagyta el többé a 
Strogoff és Nadia társaságát. Ezek elmondták, 
miken mentek keresztül. 

— Ugy hiszem, monda Alcide, az a gyáva 
és áruló orosz sokáig fogja viselni az ön kancsu­
kája nyomait arczán. 

— Remélem: nem sokáig, feleié Strogoff 
Mihály. 

A tutaj, a jégtorlat által majd megakasztva, 

majd előre lökve, majd a parthoz szorítva, csak 
nehezen s nem veszély nélkül haladott le a 
folyón. A papok hangosan énekelték imáikat, a 
többiek halkan mormogták azokat utánok ; mig 
a rudas emberek s az öreg kormányos fáradha­
tatlanul teljesítették munkájokat. 

(Folyt, következik.) 

Képek Dalmácziából. 
HL 

Sebenico és Trau. 
Zárától Sebenicóig Dalmáczia szigetvilá­

gának egy részén keresztül 47 mérföldnyi ten­
geri ut vezet, s ki ez utat megtette, bizonyára 
kedvesen fog arra visszaemlékezni. Sebenico 
bejáratánál egész nagyszerűségében tűnik elő a 
sziklás part, megszakgatott, vadregényes tájai­
val, kopár hegységeivel és csaknem délies 
növényzetű völgyével. A város nem közvetlenül 
a parton terül el; hosszú és keskeny csatorna 
vagy jobban mondva tengeröböl, mely a norvég 
fjordokhoz hasonlít, vezet odáig, de már mindjárt 
a csatorna bejáratánál elénk tűnik Sebenico vá­
rosának gyönyörű panorámája. A kikötő maga 
nem egyéb, mint egy szép hegyi tó, melyben az 
emiitett s majdnem egy tengeri mérföldnyi 
hosszú, szűk s igen mély vizű csatorna vezet. 
A csatorna bejáratát egy kis vár őrzi. A tenger­
partról köröskörül szinkör-alakulag jó magas 
hegységek emelkednek, s a legmagasabb csúcsok 
és gerinczek oldalain, ugy szólva egymással 
szemközt ereszkednek alá a tengerpartig a 
városnak ódon kőházai; felettük pedig három 
magas orom tetején három erőd, a Szent-Anna, 
Szent-Giovanni és Barone áll Őrt, de melyek 
közül az utóbb emiitett váracs romjaiban hever, 
a másik kettő pedig teljesen jó karban lévén, 
katonai raktárakul szolgál. 

A Szent-Anna-erőd különösen érdemes a 
magyar utazók figyelmére. Ez képezte a régi 
város tulajdonképeni magrat, s mikor Kálmán 
király 1105-ben Dalmácziát beutazta, sokáig 
tartózkodott Sebanico várában. Különben az 
egész város meglehetős hiven megőrizte ódon-
szerü színezetét, s e tekintetben is méltó társa 
lehet a többi dalmít városoknak, m 'lyeket, mint 
többször emiitettük, az ódonszerüség leginkább 
jellemez. Egy kis darab ez a város is, a rég 
letűnt középkorból, kőben és emberi szokások­
ban megörökítve s uj építkezések, átalakítások 
által meg nem hamisítva, sőt még az ujabbkori 
polgárosultság vívmányai által sem nagyon. 
A középkori parti város, melynek lakói a ten­
geri rablók elől a hegyoldalba vonultak, s mely­
nek szűk utczái és magas házai bástyák közé 
vannak szorítva, egé3z szűziessége ben meg­
őrizte hajdankori jellegét. Magyar királyok 
által épített bástyái is nagy részben még fenn-
állanak. Van egy XV. századbeli műkincse is, 
egy kis román izlésü temploma, mely tégla és 
gerenda nélkül épült, ugy hogy még tetőzete is 
faragott kőlapokból, márvány- és érczalkatré-
szekből készült. 

Sebenico némi csekély kereskedést is foly­
tat, az ország belsejében lévő gazdag bányák 
adnak tápot e kereskedésnek, s azonkívül a szi­
getek és tengermellék hegyei pompás bort 
teremnek. A vámnál a török karavánok megér­
kezése mindig élénk mozgalmat idéz elő, s az 
idegen utazó érdekes s festői jelenetekben gyö­
nyörködhetik ott. Egyébiránt a város nem nagy 
s nem is népes ; lakossága nem megy többre 
4—5000 leieknél. A lakosok túlnyomó többsége 
római katholikus, de vannak köztök orthodox 
görögök is annyian, hogy a franczia uralom 
alatt Sebenico egy görög felekezetű érseknek is 
székhelye volt. 

Szóval Sebenico ama városok közé tartozik, 
melyekben örömest tölt pár napot az utazó, 
mert sokféle vonzereje van: festői fekvés, érdekes 
régi emlékek, sajátságos népviseletek, szokások 
stb. Fekvése hadászati szempontból is fontos; 
első tekintetre látszik, hogy a várost igen köny-
nyü megvédeni a kívülről támadó ellenség ellen, 
mert mély öbölben fekszik, mely a tenger felől 
nyújt védelmet, s azonkívül erődök veszik körül, 
melyek a száraz föld felől védelmezik. Giustiani 
szerint Sebenicot az uszkókok építették, kik 
onnan lestek a tengeri rablók hajóinak közele­
dését. Mikor Scardona feldulatott, lakói Sebe-
nicoba menekültek s itt önálló helyhatóságot 
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alapítottak. Későbben a magyarok mindegyre 
megtámadták a várost, mely aztán 1412-ben 
Yelenczének adta meg magát. Jobban mondva 
nem annyira Velenczének, mint, inkább az 
•éhségnek adta meg magát Sebenico 1412. jur 
Írás 12-kén. 

Sebenico közelében vannak a Kerka festői 
vízesései. E folyó a várostól kissé feljebb észak-
nyugot felé szakad a tengeröbölbe. A vízesés 
környéke Dalmácziának legszebb tájai közé 
tartozik'. 

Sebenicótól gőzhajón alig két óra járásnyira 
fekszik a tengerparton Trau, a régiek Trangu-
viuma, szintén igen régi város, melynek több 
nevezetes épülete van. A várost a Bua sziget, 
melyről Traunak itt közölt képe föl van véve, és 
a melylyel a várost hid köti össze, csaknem 
teljesen elfödi a közeledő elöl. De pár percznyi 

Velencze hadseregét, 1242 márczius 10-én ide 
menekült IV. Béla király ̂ ta tárok elől. A város 
1322-ben Velenczéhez pártolt, de 1356-ban Nagy 
Lajos magyar királynak önkényt meghódolt, 
azonban 1357-ben július 8rán mégis erőszakkal 
kellett azt elhódítani a velenczeiektöl, 1420-ban 
június 21 én Loredano Péter velenczei tenger­
nagy újból visszafoglalta s ott is maradt egészen 
a campq-formioi békekötésig a mikor ismét 
visszakerült Ausztriához, illetőleg Magyaror­
szághoz. 

Egész Dalmácziának, mint főváros, Zára 
a törvényszéki főhelye s a fölebbezési bíróságok 
is ott székelnek. Egész Dalmácziából ott gyűl­
nek össze a- peresfelek az ítéletek fölebbezése 
esetén, sőt az elsőfokú bíráskodásra is az ország 
nagy vidékéről, ObrováczbóL Kninböl, Skardo-
nából, Dernisből s még Sebenicóból is Zárába 

Egyveleg. 
— A „huszár" SZÓ. Pesti Frigyes a „Nyelvőr" 

e havi füzetében okiratbeli személyneveket közöl és 
mellesleg azt jegyzi meg: „Már ez alkalommal meg 
akarjuk jegyezni, hogy a hustár szó keletkezésének 
korszaka megelőzi Hunyadi Mátyás korát, kiről a 
történetírás az állítja, hogy a huszárokat ő hozta 
életbe. Ugyanis már egy 1403. évi, tehát Zsigmond 
király hosszú kormányzásának első éveibe eső okle­
vélben olvassuk Szerdahelyi Dersfy Márton György 
fiáról, hogy ő Capitaneus Huzarorum, azaz huszár­
kapitány volt. Az eredeti oklevél megvan a budai 
levéltárban." 

— A sors csapásai kegyetlenül üldözték a kö­
zelebb elhunyt Aosta herczegnőt. Alig hogy meges-

Sebenico. 

' S/HfycZ'/,<>, 

Trau. 

K É P E K DALMÁCZIÁBÓL. 

hajózás után föltárul Traunak nem nagyon festői 
körképe a háttérben kopár hegyekkel s az elő­
térben a régi várral és templommal. A várost 
kőfal veszi körül; házai régiek s utczái szűkek 
és kanyargósak. Van benne egy székesegyház, 
három kisebb templom, néhány klastrom s egy 
kórház. A történeti nevezetességű székesegy­
házat, városházát s a közintézeteket a magyar 
király is meglátogatta, mikor a múlt év tavaszán 
Dalmácziában járt. A város nem nagy, kisebb 
még Sebenicónál is és lakóinak száma nehezen 
haladja meg az 5000 et, de azért elég élénk 
kereskedést folytat gyümölcscsel, gabonával, 
borral és olajjal, környékén pedig nevezetes 
márványbányák vannak. 

Trau régibb története gyakran érintkezik 
hazánk történetével. 1108 május 25-én Kálmán 
magyar király e városnak többféle kiváltságokat 
adott. 1190-ben a magyarok itt verték meg 

járnak az ügyesbajosok, s az az utazó, kinek 
közleményei után adjuk ismertetésünket, érde­
kes képet ad a zárai főtörvényszék udvaráról is, 
hol épen egy gyermekgyilkolási esetet tárgyal­
tak. Az épület ajtajánál pandúrok állottak, az 
udvaron pedig közönyös népség ült vagy álldo­
gált, füstölve vagy pipa nélkül, festői ruháza­
tokban. Maga az épület a XVII. századból 
való s csinos velenczei stylben épült. Középen 
egy renaissance-kori kut áll. A földmivesek, 
mintegy ötvenen a tárgyalt bűneset ügyében 
jelentek meg mint tanuk, vagy mint érdeklő­
dők, mert Dalmácziában nagy ritkaság a gyer­
mekvesztés. E csoportban is észlelhető volt az 
ország különböző vidékeinek népviselete, mely 
nagy eltéréseket nem mutat ugyan egymástól, 
de bizonyos szűk körben elég változatos. 

S. L. 

küdött Viktor Emánuel másodszülött fiával, kit két 
millióval gazdagított, egyik udvarhölgye felakasz­
totta magát. Esküvőjenapján, midőn nagy kísérettel 
vonult a templomból a királyi palotába, Castiglione 
gr. lebukott a lováról s meghalt. Midőn férje spa­
nyol királylyá választatott s azuj királyi pár spanyol 
területre lépett, az első hir, mely őket fogadta, 
Prim meggyilkoltatása volt. Keményteljes állapotá­
ban érte, mint spanyol királynőt, a pnerta-del-soloi 
merénylet. Ekkor ugy megrémült, hogy férjét le­
mondásra bírta. Lebetegedése után nyolczadnapra • 
kezdette meg az utazást vissza Olaszországba. Ek­
kor fejlődött ki betegsége, mely most sírba vitte. A 
herczegnő igen művelt asszony volt. Igen jól beszélt 
latinul és görögül és Sella exminiszterrel gyak­
ran törte fejét számtani problémákon. 
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A müncheni műkiállitásról. 
Mennél inkább átalánossá válik a meggyő­

ződés, hogy a modern műipar ízlése csak a régi 
jó művészi minták utánzása és újjáalakítása 
által emelkedhetik ismét: annál szorgalmasab­
ban gyűjtik a múlt idők kincseit műipari és 
történeti muzeumokba vagy ideiglenesen műtör-
téneti kiállításokon a közönség elé állítják. 

Minő hathatós eszközök az ily műipari 
muzeumok és történeti műkiállitások egy ország 
műiparának emelésére, arra legszólóbb példák: 
Anglia, hol a híres South-Kensington múzeum 
az egész műiparnak uj helyesb irányokat nyi­
tott, és Ausztria, hol a császári osztrák múzeum 
rendkívüli sikerrel ugyanazt a szerepet vitte, 
ugy hogy az 1873-ik évi kiállításon szárazföldi 
versenytársain majd kivétel nélkül túltett. 

A bécsi kiállítás bennünket is fölrázott tét­
lenségünkből és akkori lelkesedésünk gyümölcse 
az ügyességgel és ízléssel összeállított müipar-
muzeum és ízlésünk javulásáról tanúskodik az 
idei május havában rendezett mükiállitás nagy­
mérvű pártolása. 

Németországban is, hol e mozgalom már 
korábban megindult volt, a bécsi kiállítás erő-
sebb tevékenységre buzdította a szellemeket és 
ez üdvös mozgalom első nevezetesebb eredmé­
nye a Münchenben az idén megtartott német 
mükiállitás volt. 

E szép vállalatnak kettős czélja volt. Egyik, 
megmutatni, hogy mit létesített a múlt évszá­
zadokban a német művészi szellem művészet­
ben és műiparban, és számot adni arról, hogy 
az eddigi erőlködések mennyire voltak képesek 
azokat ismét régi előképeik magaslatára emelni ? 

E szerint a régi műveket mindenünnen 
összegyűjtötték és a régi mellett ujabb művé­
szek műveiből modern kiállítást rendeztek. 

A régi művészet ez alkalommal is győze­
delmes volt az epigonok fölött. A kik csak lát­
ták a müncheni kiállítást, mind megegyeznek 
e véleményben, bár elismerik, hogy sok örven­
detes jelenségre lehetett találni az ujabb művek 
osztályaiban is. 

Különösen pedig dicsérték az egész kiállí­
tás berendezését, mely nem volt olyan raktár-
szerű egymás mellé helyezése a tárgyaknak, de 
száznál több kisebb-nagyobb helyiségben, min­
den egyes tárgyat arra a helyre raktak, mely 
rendeltetésének meg felel. . / 

így nem holt dolgoknak végnélküli sorait 
és tömegeit látta a vendég, de minden egyes 
kisebb-nagyobb szobában összhangzatosan ható 
kedélyes lakrészben találta magát. 

S ez összhangzatot nemcsak a színekben és 
helyes méretekben vitték keresztül, de a műstil 
következetes alkalmazásában minden falra, min­
den tárgyra, melyet egy ily szobába helyeztek. 

Egyike a legsikerültebbeknek e szobák 
közül az volt, melyet Seidel müncheni építész 
16-ik századbeli német ízlésben állított össze. 
Alig képzelhető kedélyesebb kis hajlék, mint a 
minőt itt ez ügyes mester élénkbe varázsolt. 

A febér vakolatú csupasz falakat ember-
nagyságnyira sötét tölgyfa táblák burkolják és 
e burkolat fölül párkánynyal záródik, melyen 
díszedényeket helyeztek el. Ezek fölött körös­
körül díszes keretekbe foglalt arezképek, az 
ősök képei, függnek. 

Nem hibázik a szögletben a kályha, az a 
bútor, mely leginkább felkölti bennünk a kelle­
mes, kedélyes együttlét és nyugalom érzetét, 
fiókjai domború díszekkel ékeskednek, zöldre 
föstvék és fénylő mázzal vannak bevonva ; s ott 
van mellette a pad, melyen hideg téli estéken 
a család legidősbjei foglalnak helyet; a pad 
szintén cserépből való és lábai díszes oroszlán 
főkbe végződnek. Az ablak széles és táblái ólmos 
keretekbe foglalvák, mellette diszes vassodro­

nyos köbölből dús repkény-cserje vonul föl az 
ablak széle körül. 

Az asztal, a székek, a terítő és a rajta álló 
poharak és edények, mind a régi idom szerint 
készültek, és nem hibázik se a nehéz bőrbe 
kötött háztartási napló, se a szélesnyilásu 
irnedvtartó, se a fali kalendáriom; a túlsó olda­
lon pedig a csinos idomú mosdó-edény és a 
tarka szövetű törülköző, a kis szoba mindannyi 
sajátos vonásai. Végül teljessé teszik az egész­
nek hatását a kályhával szemben lévő erkély, 
mely köröskörül szines üvegtáblákkal van az 
utcza felé elzárva. 

Egy egész sor ilyen teljesen bebutorzott 
szoba mutatja be nekünk az ujabb mesterek 
képességét, és nem egyszer dicsérni kell őket, 
hogy a régi kor emlékeit oly ügyesen tudták 
utánozni és felhasználni czéljaikra. 

Csakhogy ilyenkor minduntalan a „régi jó 
időkre" vagyunk emlékeztetve és az utánzások­
tól mindig szívesen az eredetiekhez, a minták­
hoz térünk vissza, minőket a müncheniek 
„Őseink müvei" czime alatt oly nagyszerű és 
változatos mennyiséggel az üvegpalotájukban 
egyesíteni birtak. 

XVI. századbeli szoba. 

V. Károly császár fegyveres öltönye. 

Egyesítve volt itt magánbirtokból, egyhá­
zakból és muzeumokból mindaz, a mi e czimen 
fontossággal bírt; segítségül hívták a szomszéd 
Ausztria németajkú részeit is és nem egy német 
eredeti diszmü lön a gazdag angol gyűjtemé­
nyekből e czélra készségesen átengedve. 

Csak így lehetett a nürnbergi, augsburgi, 
ulmi és egyéb német iparos városok középkori 
fénykoráról oly élénk és dúsgazdag képet nyúj­
tani, mint ez alkalommal történt. 

Sok hires darab, mely így rokonnemüek 
társaságába került, s mely azelőtt olasz meg 
franczia eredetűnek tartatott, most augsburgi-
nak vagy nürnberginek bizonyult. Áll ez külö­
nösen sok diszfegyverzetre, melyet a fegyverek 
készítésében oly híres Milánónak tulajdonítot­
tak és a melyek most német eredetű müveknek 
bizonyultak. 

így Károly porosz berezeg hires fegyver­
gyűjteményéből sok ily diszfegyverzet volt kiál­
lítva, melyek sorából V. Károlyét fényes művé­
szeti kivitele miatt előbb olasznak hitték. Adjuk 
a nagypompáju fegyveres öltöny sikerült rajzát. 
A fegvverzet természethíven szépalaku lószo-
borra" van helyezve, s a nyereg, kengyelvas, 

lótakaró és szerszám vagy eredetileg is V. Károlyé 
volt, vagy abból a korból való. Mintha csak em­
bert rejtene migában a díszesen aranyozott és 
cizellirozott pánczél és sisak, ugy fogiák a vas-
lemezü keztyük a kormánybotot és a gyeplőt. 
Szintén V. Károlyé volt a koronás sisak (1. 
czikkünk élén) az augsburgi székesegyházi 
kincstárból, mely művészi kivitelben, neveze­
tesen a fölület díszítésében, cizellirozásában és 
a kirakott ékességek szépségét tekintve a leg­
szebb milanói müvek előtt sem hátrál. 

Károly királyi herczeg hires gyűjteményén 
kivül még a drezdai gazdag fegyvertárból is vol­
tak díszpéldányok, melyek fönhangon hirdették 
a német fegyvergyártók hajdani dicsőségét. 

Ép oly gazdagon, mint ez, képviselve vol­
tak a hajdani műipar sok egyéb ágai is, és csak­
úgy mint a mi kiállításunkon, Münchenben is az 
egyházak kinesestárai tultettek minden egyéb 
köz- és magántárakon. 

A müncheni kiállítás a múlt hó elején, 
közel négy hónapi tartam után ért véget és 
máris halomra nő a róla irt czikkek sora, me­
lyek majd egytől-egyig magasztalják a németek 
egykori dicsősegét és német alapossággal bizo­
nyítják a haladás szükséges voltát. 

A jövő fogja legjobban bizonyítani, nem üres 
szavak voltak-e e czikkek és könyvek, ós fogja-e 
a németek politikai emelkedése a műipar emel­
kedését is maga után vonni, a minek jelei a 
németek saját vallomása szerint eddig csak 
sz )rványo3 in mutatkoztak. 

l.f. 

A szent-gotthardi vasut. 
(Biasca-Flüelen.) 

Az alpok bevehetlen várát képezik egy örök 
szabad államnak, Svájcznak. Olyan bástyák 
ezek, melyeket a történelem tanúsága szerint, 
még csak kevés hadvezérnek sikerült átlépni. De 
nemcsak bástyák, hanem folytonosan egybefüggő 
erődítményei a természetnek, melyeket egyen­
ként kell annak elfoglalni, a ki az egészet akarja. 

. E sasfészkét a szabadságnak, egy valóban 
szabad nép választotta hazájául; mert a magas 
bérezek fiával már vele születik a szabadság 
érzete. Pedig ez az érzet nagy tetteknek emel­
tyűje, ez tette Görögországot nagygyá és hatal­
massá, ez volt a római respublika legerősebb 
támköve. 

Svájcz nem megy nagy haderőkkel hódí­
tani, mert kicsiny nemzet, alig harmadfélmillió­
nyi ; s csak függetlenségét akarja megtartani. 
Erre nézve iparát fejleszti, hogy semmiben se 
legyen külországok kegyétől függő. 

Kereskedelmi törekvéseiben nagy akadályul 
szolgálnak ugyan a tömör bérezek, melyek alig-
alig adnak egy-egy keskeny kocsi útra helyet; 
de hát mire való a függetlenség befolyása alatt 
föltámadt akaraterő és vállalkozó szellem, ha 
minden akadályt, mely nagy czélok elérését gá­
tolni akarná, el nem tudna maga elől seperni ? 

Valóban csak így magyarázható meg, hogy 
a maroknyi nemzet oly óriási tevékenységet 
fejtett ki iparának növelésére. Az ország minden 
részét vasutak szeldelik, tavain gőzhajók evez­
nek, vizeit mesterséges medrekbe szorította és 
munkára használja fel. Úgyannyira, hogy ha 
Athént a klassziczismus honának lehetett ne­
vezni, akkor Svájcz maga a megtestesült tech­
nika. 

Közönséges jármüvekre való utjai régtől 
híresek. A szövetségtanács figyelme még a leg­
apróbb részletekig is kiterjedt, ugy hogy az 
ottani útépítési törvényeket és szabványokat 
bármely állam haszonnal választhatja magának 
mintaképül. Különös nevezetességnek örvende­
nek azon utjai, melyek Felső - Olaszországot 
kötik össze Svájcz belsejével. 

Ezek az utak sziklába vágott ösvények, 
melyek szédítő mélységek fölött a hegyek olda­
lán tekervényesen húzódnak az alpok magas 
regióiba, a gletscherek örökös hazájába, s leg-
többnyire valamely hegyi patak vagy folyó szaka­
dékos völgyében vonulván, sokszor hajmeresztő 
magasságban épített hidakon szelik át a szikla­
torkolatokat. 

A legnevezetesebbek köztök a bernáthegyi, 
a Simplon-ut, a gotthard-hegyi, a lukmani és 
a splügeni, melynek egyik része a „Via mala" 
nevezet alatt ismeretes. 
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A szent-bernáthegyi ut az Aosta - völgyet 
köti össze Savoyával. Ki ne hallotta volna hirét 
a bernát-hegyi kolostornak, hol annyi utas 
(évenként 10,000) és annyi szerencsétlen fordult 
meg, s élelemmel és szállással láttatott el ingyen. 
Most már nem szerzetesek, hanem maga a 
állam gyakorolja benne a felebaráti szeretet 
erényeit. Ez az ut csak gyalogosok számára 
való, kocsin rajta közlekedni nem lehet. 

A Simplon-ut Domo d'Ossolától Briggig 
visz. Ezt I. Napóleon építette. Eoppant hegy­
szakadékokon és tátongó mélységek fölé épített" 
hidakon át halad a Tosa völgyön. 

A lukmani ut Bellinzonától Churba visz, 
mig a splügeni Colicotól szintén Churba vezet. 
Mindezek oly hegyi ösvények, hogy leírások 
egy-egy kötetet venne igénybe és magasztalá­
sok még akkor sem érne véget, oly gyönyörű 
tájékokat hasitnak át. 

Ezek helyett a szt.-gotthardi utat kívánjuk 
néhány sorban vázolni, mint melyen, illetőleg 
mely alatt a szt.-gotthardi vasút fog átvonulni. 

A szt.-gotthardi ut, mely Bellinzonától, Bi-
ascán, Giornicon, Lavorgon, Faidon, Airolon, 
Andermatton Göschenen-en, Amstegen át Flu-
elenig terjed és a Vierwaldstütti tó mellett a hí­
res Büttli közelében végződik. 

A Szt.-Gotthardon keresztül már régebben, 
még a gallok es rómaiak idejében volt ut, de 
csak 1820-ban kezdték azt Uri és Tessin kan­
tonok a mai jó állapotba hozni. Tizenkét esz­
tendeig tartott az építés és csak Uri kantonnak 
magának IVa millió forintjába került. 

Az ut átlag 22—25 láb széles és az újkor 
technikai müveinek egyik legkitűnőbbje. A föl­
jutás a Szt.-Gotthárd meredeksége folytán csakis 
kígyózó vonalban lehetséges. Különösen a déli 
oldal, Airolo felé igen meredek, ugy hogy 
a számos forduló mellett is csak 6 százaléknyi 
eséssel lehetett az utat építeni. 

Az északi oldalon, Gö3chen míg kicsiny az 
emelkedés, de innen a Schöllenen sziklahasa­
dékban az urni barlangig, továbbá a Hospitaltól 
a 3000 méter magasságban fekvő csúcspontig 
7 egész 10 százaléknyi. Könnyen elképzelhető, 
hogy e magas légkörben a természeti erők zord-
ságával sokat kell küzdenie az utasnak. 

Tavaszszal van is olyan idő, midőn a hóvi­
harok és lavinák miatt a szt.-gotthardi utón 
közlekedni nem is lehet. Ilyenkor Svájcz el van 
vágva Lombardiától, mert a gotthardi ut képezi 
a legjártabb közlekedési vonalat e két ország 
között. 

A gotthardi hegység tulajdonképen egy 
nyereg a magas csúcsok között. Tájéka, zordon-
ságában fönséges és borzasztó egyszersmind a 
rónák lakói előtt, mert itt nincs fű és fa, csak 
kopasz és sivár sziklák meredeznek az ég felé, 
zúzmarával és jéggel födve. Az ut mellett jobbra, 
babra oly hegycsúcsok emelkednek, melyek mind­
egyike meghaladja magasságra nézve a mi hires 
lomniczi csúcsunkat, és mégis alig szól róluk a 
földleírás, mert ki is győzné a még magasabbak 
mellett ezeket is elszámlálni. 

Itt csak némelyeket sorolok föl, hogy fogal­
munk legyen azon rengeteg hegységről, mely 
alatt a világ legújabb, és már nem tudni hánya­
dik csodája: a szent-gotthardi alagút furatik. 

A körülbelül huszonkét kilométernyi hosz-
BZU szt.-gotthardi hegységen csak 2850 méternél 
(9000 láb) magasabb csúcs is tiz van; ezek 
között a Galenstock és a Krispalt a 3166 méter­
nyi (10,000 láb) magasságot is meghaladja. 
Ezenkívül nevezetes még a Mutthorn 3024 mé­
ter, a Badus-hegy 2902 méter, — melynek glet-
schereiből ered a Bajna, — a Pisciera 3134, a 
Fibbia 3087 méter magas. 

A Galenstock gletschereiből ered a Bhone, 
mely Francziaországon át jut a Földközi-ten­
gerbe. Ugyané hegységből ered a Beüss, egy 
tengerszemből vévén származását; és az olaszok 
folyója: a Ticino. 

A vízviszonyok, nem számítva ide harmincz 
tenger-szemet és több hegyi patakot, tehát félel­
mesen nagy mérvűek, és igen nagy bátorsággal 
kellett annak bírnia, ki e hegy alatt egy 14,920 
méter hosszú alagút építésére legelőször gondolt. 

És e gondolat mégis életre való volt, mert 
a megvalósuláshoz közeledik. A roppant költsé­
gekkel egybekötött vasút létesítésére sok tényező 
közremunkált. Ezek között a fő mindenesetre 
az volt, hogy Svájez érezte az összeköttetés 
hiányát a közeli Földközi-tengerrel, már pedig 

egy oly ország, hol minden kéz a munkát keresi 
és az ipar annyira kifejlődött, nagy hasznát 
veszi a tengerrel való összeköttetésnek. A szövő 
iparhoz való selyem és gyapot, melyre Svájcz-
nak legnagyobb szüksége van, vagy Hamburg­
ból, vagy pedig Triesztből, Bécs felé hozatott be. 
Mindent kétszeres árban kellett és kell még 
most is fizetnie; azért olyan vasutat akart épí­
teni, melyen ő legyen az ur, és ő szabja meg 
rajta a tarifákat, azonkívül a transito forgalom­
nak is utat nyisson saját területén. 

E végre három-féle vasutterv forgott sző­
nyegen : a colico-churi, a bellinzona-churi és a 
bellinzona-flüeleni. Az elsőt splügeni, a másodi­
kat lukmani, a harmadikat szt.-gotthardinak is 
nevezik a hegyszorosok szerint, a melyeken 
átvezetnének. A splügenit és a szt.-gotthardit 
engedélyezte is a szövetség-tanács; de előnyre 
a szt.-gotthardi kapott, mig a splügeni csak a 
reménység számára maradt fenn; mert a splü­
geni a Boden-tó felé vezetne, tehát az osztrák 
határhoz, ott pedig a vorarlbergi pálya, ha 
egyszer kiépül, versenyezhetne vele; mig 
a szt-gotthardi, Svájcznak szivébe hatol be 
és az ország forgalmi politikájának jobban 
megfelel. 

Világjelentősége e vasútnak különben az 
lesz, hogy Genuát a legrövidebb vonalban fogja 
összekötni Hamburggal. E módon minden 
esetre nagy csapást fog mérni Trieszt tengeri 
kereskedelmére. A szomszéd hatalmak belát­
ván a gotthardi vasút nagy befolyását, azt 
subventionálták. 1869 október 15-én Svájcz és 
Olaszország között szerződés jött létre, melyhez 
1871 október 28-án Németország is hozzájárult, 
e nemzetközi vonal építését illetőleg. A szerző­
dés értelmében Olaszország 40 millió, Svájcz 
és Németország egyenként 20 millió frankot 
adnak egyszer mindenkorra az épitő társulatnak. 
Azonkívül Würtemberg, Baden, a porosz bánya­
hatóságok és néhány rajnavidéki vasút is ajánl­
koztak segélyt nyújtani az építéshez. 

A subventio megállapítása után egy hónapra 
már megalakult a szent-gotthardi vasuttársulat, 
és első teendője volt a főalagut kiépítésének 
biztosítása. 

Az Airolotól Göschenenig tervezett alagút 
14920 méter, tehát az eddig páratlan Mont-
Cenis alagutnál 2700 méterrel hosszabb. 

De nemcsak e rendkívüli hosszúság, hanem 
a hozzáférhetlen hegyes vidék is igen megne­
hezíti a munkát. Az alagút szája Airolonál 
1145 méter magasan van a tengerszin fölött, 
Göschenen-nél pedig 1109 méternyire. Az ala­
gútban a vasútnak legmagasabb pontja 1152 
méter. Ha már most a gothardi kocsiút magas­
ságát .veszszük, a mi 2113 méter, akkor kitű­
nik, hogy az alagút fölött még 963 méter magas 
hegy van, a mi 3033 lábnyi magasságot tesz, 
vagyis annyit, mintha négy Gellért-hegyet ten­
nénk egymás fölé. 

Az alagútnak ily nagy magasságban való 
fekvése nagy akadálya a bátor építkezésnek, 
különösen az airoloi oldalon, mert a vizvezetés, 
a légBÜrités és a műhelyek részére szolgáló 
telket ugy szólván erőszakkal kellett kicsikarni 
a természettől, mert a sziklák még annyi helyet 
sem engedtek, hova a rövidke airolói állomást 
be lehetett volna ékelni. 

Az építési vállalkozónak mind e körülmé­
nyeket előre kellett fontolóra vennie, hogy aján­
latát benyújtsa; és mégis többen pályáztak. 
A montceuisi alagút épitöi, a „Soeieta Italiana" 
is pályáztak, és ők minden esetre legjobban 
tudták, hogy mire vállalkoznak; de nem ők 
nyerték el az építést, hanem Favre, genfi vál­
lalkozó. 

Favre késznek ajánlkozott 1872 aug. 7-től 
számítandó nyolcz év alatt kiépíteni az alagu­
tat, folyó méterenkint 1400 forintért; holott a 
montcenisi alagút 14 év alatt lett csak kész és 
méterenkint 2600 forintba került. 

Azóta négy év letelt, de a négy évre eső 
quota még nincs kifúrva, mert az alagutra tó­
duló víz igen megnehezíti az előhaladást. Fav-
renek tehát ugyan csak kell iparkodnia, hogy 
a határidőre kész legyen, mert különben na­
ponként 5000 frankja bánja meg két hónapig, 
ezentúl pedig Í0 ezer frankja a késedelmet. 

A fúrást a társulat' már megkezdette, mi­
dőn Favre a munkába belefogott, de azért a lég­
sűrítő gépek felállításáról, a műhelyek építésé­
ről ő neki jutott a gondoskodás. Airolonál tör­
tént meg először a berendezés. 

A hosszú alagútba a tiszta levegőt gépekkel' 
kell behajtani, mert aknák nincsenek a roppant 
magas, hegy miatt, hogy az alagút magától 
szellőzhetnék. 

De a sűrített lég még a fúrógépek hajtá­
sára is kell, mert gőzzel, füsttel, a különben is-
rósz levegőjű tárnákban, dolgozni nem volna, 
lehetséges. 

A légsűrítő szivattyúkat turbinák hajtják, 
melyeknek vize hegyi patakokból, külön e czél-
ra készített csatornában vezettetik turbinake­
rékhez. A fúrógépeknek többféle faját használ­
ják, és e tekintetben a montcenisi alagút fúrá­
sánál tett tapasztalatok igen megkönnyítették a,, 
munkát, ugy hogy Favre reményli, miként a-
furók folytonos tökéletesbitése által elérheti 8 év 
alatt czélját, ha eddig hátra maradt is a nagy 
vizfakadás miatt, a mi minduntalan akadályt, 
vet a munka elé. 

Voltak olyan helyek az alagútban, hol 
másodperezenként 456 köbláb víz folyt le, a mi 
körülbelül 253 akó. Ily sok vizet eddigelé egy; 
alagútban sem találtak. 

A gotthard-hegyi alagút most a mérnökök 
Mekkája, mindegyik akarja látni az e roppant 
műnél alkalmazott eljárást, és közülök többen 
erősen fejtegetik, hogy az elfogadott építési 
rendszer (a belga) mellett a 8 évi határidő alatt 
nem lesz kész az alagút. 

Még csak az volna megemlítendő, hogy az 
alagút maga egyenes vonalú, leszámítva egy kis-
görbüléít mindjárt az airolói állomásnál. Airolo 
felé azonban két szádája lesz, egyik a görbület­
nek, a másik az egyenes meghosszabbításában, 
a könnyebb iránytartás végett; a mi bizony ily 
hosszú földalagnál, a hol még, aknák sincsenek,, 
nem valami könnyű dolog. Es ha a két végről 
egymás felé haladó bányászok pontosan össze­
találkoznak, ugy ez a mérnöki tudománynak és-
pontosságnak kitűnő vívmánya leend, és szer­
zőjét dícsőitni fogja. 

A főalaguton kivül még 92 más alagút lesz 
a gotthardi vonalon, melyeknek hossza a gott-
hardiéval együtt 39,346 méter, a mi az összes 
vonalnak majdnem hetedrészét képezi. 

Ezen számok ékesen beszélnek mind ama 
nehézségekről, melyekkel az építőknek meg kell 
küzdeniök. De ha majd végig fognak robogni a, 
vonatok, az eddig úgyszólván járatlan sziklák 
között, az épitők elfeledik fáradalmaikat a siker 
fölötti örömükben. Svájcz maga pedig meg­
elégedéssel nézheti majd kereskedelmének gya­
rapodását, és a sok utast, kik a bérezek e 
szép hazáját seregestől fogják bejárni, nyo­
mukban a megélhetés mindennemű eszközeit 
hagyván a bátor és vállalkozó szellemű nem­
zetnek. 

Posta Sándor. 

Sok zaj — valamiért. 
Karczolat. 

Két beszéd volt a beszéd tárgya az elmúlt 
héten. Es pedig annyi beszéd tárgya, hogy nem 
igen mutathatni az ujabbkori beszédek közt 
egyet is, melyről többet, vagy csak annyit beszélt. 
volna is a világ. 

Az egyiket az angol premier mondta, Dis-
raeli, vagy is lord Beaconsfield, mivelhogy 
tudni való, hogy az angol királynő lorddá tette 
Disraelit a miatti hálából, hogy Disraeli őt csá­
szárnővé tette — Indiában. 

Tehát a londoni lordmayor beigtatási lako­
máján tartotta Beaconsfield azt az emiékezetea 
felköszöntést, melyre összecsendült a pohár 
mindenütt a világon, a hol ujságot olvasnak s. 
vannak még a békének és igaz ügynek jó barátai. 

A hosszú beszédet közölték a politikai 
lapok, s mi csak legnyomatékosabb szavait idéz­
zük e helyen: „Anglia — úgymond az angol 
első miniszter — Anglia békét akar. De ha, 
háborúra kerülne a dolog: egy állam se lenne 
arra ugy elkészülve, mint Anglia. Anglia, ha 
fegyvert ragad, csak az igaz ügy védelmére ra­
gadja fel; de azután nem is teszi le addig, mig 
azt az igaz ügyet diadalra nem vezette." 

. Képzelhetni, minő hatást tettek e férfias, 
határozott szavak egy olyan hatalmas állású 
ember szájából, minő a britt birodalom első 
hivatalnoka. A táviró elvitte őket a szélrózsa 
minden irányában s legalább is azt lehetett 
hmm, hogy ettől az erélyes hangtól minden 
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támadásra készülő vadállat ijedten meglapul és 
behúzza a farkát. 

* 
Szerencsétlenségre a medvének nincsen 

farka, a mit behúzhasson, s így történt, hogy 
Beaconsfield lord hangjára már másnap megér­
kezett a viszhang — Moszkvából. 

A moszkvai neme ség és képviselőtestület 
tisztelgő, bizottságának monda a minden oro­
szok czárja: biztosan hiszi, hogy számithat 
minden orosz vérére, ha arra kerülne a dolog, 
hogy a szláv testvérek követeléseinek békés utón 

• érvényt szerezni nem lehetne, s szavának fegy­
vereikkel kellene súlyt adni. 

E szavakat a muszkák ép oly lelkesedéssel 
fogadták, mint az angol premierét a többi 
Európa, s most arra az érdekes látványra vir­
radtunk, hogy a földkerekség két legnagyobb 
birodalma szembe száll, s az angol oroszlán és 
a muszka medve —farkasszemet néz egymással. 

* 
A mint a helyzet ma áll, szinte lehetetlen 

elképzelni, hogyan meneküljön ki Európa békés 
utón a bonyodalomból. Átalános a bit, hogy a 
keleti kérdés gordiusi csomója ugy össze-vissza 
van kuszálva, hogy csak egy Nagy Sándor kardja 
fogja megoldhatni, azzal, hogy ketté vágja. 

Szerencsére a muszka czár nem Nagy 
Sándor, csak — II. Sándor. 

* 
Eddig az volt neve, hogy a „béke-czár". 

'S valóban olyannak is mutatta magát, hogy 
szinte meg lehetett bizni békés hajlamaiban. 
Ugy beszéltek róla, mint Oroszország egyetlen 
befolyásos emberéről, ki a béke hive. A többi 
mind háborupárti. 

S a béke egyetlen orosz hive mind ez ideig 
valóban kemény módon tartotta magát a hábo­
rús áramlatokkal szemben. Mindjárt trónra 
lépése a krimi hadjáratot befejező béke megkö­
tésével esett együvé, azóta Oroszország mindig 
a legóvatosabb várakozó állást foglalta el. Se az 
osztrák-olasz, se a porosz-osztrák háborúba nem 
kivánt beavatkozni, hogy boszut álljon Ausztrián 

•azért a „világot ámulatba ejtő hálátlanságért," 
melylyel őt a krimi hadjárat alatt cserben 
hagyta, s a franczia-német háborúban is csak 
neki volt köszönhető, hogy a hadjárat csak ama 
két országra szorítkozott; mert hogy a mi mo­
narchiánk akkor a francziának nem rohant 
segítségére, bizony nem annyira a mi diploma­
táink határtalan bölcseségének, mint annak 
tulajdonitható, hogy sakkban tartott bennünket 
a békeczár. 

De nemcsak ily válságos pillanatban, ha­
nem a rendes időkben is sokszor .megmutatá 
a czár, hogy barátja a békének, s szükségesnek 
tartja azt, hogy birodalmát bensőleg erősíthesse, 

;s bármit mondjanak is felőle, azt az érdemet 
nem fogja elfeledni a történelem, hogy ő volt 
az , ki elég későn ugyan, de mégis egyszer biro­
dalmában a jobbágysági intézményt eltörülte. 

Szóval a „béke-czár" mindeddig megérde­
melte nevét, s mindent elkövetett, hogy azt 
megőrizze. 

Most azonban, mintha mellé ütött volna 
le a szibériai istennyila, kapja magát s egy­
-szerre sarkon fordul. 

Legközelebb a hírlapok szerint ekkép nyi­
latkozott egy tekintélyes államférfi előtt: 

„Most már belátom, hogy a trónörökös­
nek (a ki a háborupárt feje) igaza van. Ha 
mindjárt rá hallgatok, már vége lenne az 
egész komédiának, mig most a nagyhatalmak 
azon vannak, hogy az elejétől is visszatart-

.sanak." 
Hja, tempóra mutantur. 

* 
A harezi készülődések nagyságáról mesés 

-dolgokat irnak. Déli Oroszország egy tábor­
helyhez hasonlít. Seregek összpontosultak, sán-
ezokat hánynak, a partvidéket erősitik, a várakat 
fölszerelik, tábori távirdákat és a főbb vonalokon 
élelmezési állomásokat állítanak, s hír szerint a 
déli hadsereg 450,000 ember, mig egy másik 
sereg a Visztula körül csoportosul 350,000 em­
berrel. 

Ezzel szemben Törökország is megteszi a 
magáét. A szerb és montenegrói határon álló 
Beregét annyira leapasztja, hogy az csak sikeres 
védelmet folytathat ezután, de nem támad: a 

IDuna és a tengerpart erősségeit fölszereli, s két 

nagy tábort állit fel: Sumlában és Kisázsia 
keleti szélén Erzerumban. 

Anglia szinte igazat látszik adni minisztere 
szavainak. Rövid időn 21 zászlóalj gyalog, 8 
ezred lovas és 80 ágyú fog kikötni a török parto­
kon s mozgásba hozza félelmetes tengeri hadát. 

* 
Szörnyű egy színjátéknak nézünk tehát 

elébe, melyről még nem tudhatjuk, nekünk is 
nem jut-e szerep ? Nézők leszünk-e csupán, 
vagy meghinak a traktára minket is, s ha meg-
hinak, melyik minőségben hinak meg : vendég­
nek-e, a ki transirozni segiti a pecsenyét, avagy 
pecsenyének, melyet a vendégek transiroz-
nak fel? 

Már akár hogy lesz is, nézünk elébe, s abban 
a legroszabb esetben is, ha pecsenye leszünk, 
annyit már tudunk, hogy kemény egy pecsenye 
leszünk, melybe sok fenekedőnek törhetik bele 
bicskája, meg a foga. 

Az orosz czár beszéde felmerült a magyar 
képviselőházban is, Helfy Ignácz intézett iránta 
a kormányhoz interpellácziót. Hiába monda 
neki egy nappal előbb Wahrmann Mór. „Ugyan 
te Náczi, hadd el. Az a muszka czár nem törő­
dik vele, hogy te mit beszélsz. Légy hát büszke 
magyar s te se törődjél vele, hogy ő mit beszél," 
— de nem használt a kapaczitáczió. Az inter-
pelláczió megtörtént, s a hét péntekén adott rá 
választ a miniszterelnök. 

Hanem attól Helfy Ignácz alkalmasint sem­
mivel se lett okosabb. 

Június 11 rítt tts. 

Irodalom és művészet. 
— A „Budapesti Szemle" noveniber-deczem-

beri száma már kikerült a sajtó alól s e napokban 
küldetik szét az előfizetőknek. E füzettel már a 
Gyulai Pál szerkesztése alatt újra kezdett folyamat­
ból is négy évi jelent meg s 12 kötetre menő értékes 
olvasmányt foglal magában. Alkalmunk volt a sajtó 
alól kikerült utolsó füzetet is látni, melyről köze­
lebbi számunkban már szólni is fogunk; addig is 
megemlítünk annyit, hogy a megelőzőkhöz méltán 
csatlakozik. Ebben a füzetben jelent meg Lévay 
Józsefnek mai számunkban mutatványul közölt 
költeménye is. Műit értesülünk, a szerkesztő Gyu­
lai Pál és a kiadó Ráth Mór között ismét létre 
jött a megegyezés s igy a „Budapesti Szemle" 
az 1877-ik évben is az eddigi alakban és Ráth Mór 
kiadásában fog megjelenni. 

— Az „Athenaeum" kiadásában megjelent: 
,,.-1 maijyar örökösödési jog ét az európai jogfejlődés." 
A magyar tud. akadémia által a Sztrokay-dijjal 
koszorúzott pályamunka. Irta Zlinszky Imre, kir. 
it. táblai biró, az akad. lev. tagja. A nagy gonddal irt 
mű az akadémia által kitűzött következő pályakér­
dés megoldásáról szól: „Fenntartandó-e, tekintettel 
sajátlagos viszonyainkra, az ősi és a szerzett javak 
közötti különbség az örökösödésnél, s ha igen, mily 
alakban ?" Szerző e kérdést a magyar örökösödési 
jog s az egész európai jogfejlődéssel összekötve tár­
gyalta, s ez által igyekezett a megoldásra vezető 
utat feltalálni. Ára a 24 nagy 8-rétü ivre terjedő 
munkának 3 frt 50 kr. — Ugyancsak az Athenaeum-
nál két külföldi regény jelent meg: „A kis grisette", 
Sand Georgetől, fordította Csukássy Józsefné (ára 
80 kr.) és „A rémes titok", irták Belot Adolf és 
Dautin Gyula, fordította Sasvári Ármin, két kötet, 
ára 2 frt. — Továbbá egy röpirat: „Xehány szó a 
budapesti magyar kir. egyetemi könyvtár rendezése és 
czimtára ügyében," irta dr. Horvát Árpád, egyetemi 
tanár 8 az egyetemi könyvtár igazgatója, a követ­
kező jeligével: „Pour l'honneur du drapeau." Ára 
nincs kitéve. 

— A „Magyar könyvesház"-ban Aigner Lajos 
ez olcsó füzetes vállalatában négy uj füzet jelent 
meg egyszerre. Ezek: 1. „Enid," Tennyson király-
idyllje, fordította Csukássy József. 2. „A két Kisfa­
ludy" irodalmi tanulmány, irta Szana Tamás. 3. 
„Az óra," Turgenjeff elbeszélése, fordította Csukássy 
Józsefné. 4. „A sziv örvényei" két költői beszély 
(„Béla regénye" s „Egy hervadás története") irta 
Várady Antal. A füzetek ára 20—20 krajezár, kivéve 
Szana tanulmányát, mely kettős füzetet képez s igy 
ára40kr. 

— Kautz Gyula második kiadásban sajtó alá 
készíti a „Politikai tudomány kézikönyve" czimü 
munkáját, miután annak első kiadása másfél év 
alatt teljesen elfogyott. 

— „Az Ebers-féle orvosi papyrus." E czim 
alatt jelent meg az Eggenberger-féle könyvkereske­
désben egy tanulmány, melyben az Ebers által köz­
lött adatok felhasználásával a régi egyptomi orvos­
tudomány van ismertetve. Irta idősb dr. Purjtsz 
Zsigmond. A füzet ára 50 kr. 

— ..Az épitő mllvészeti styl fogalma' czim 
alatt jelent meg Xey Béla építész s műegyetemi 
magántanártól egy értekezés, mely Lafite és Elsner 
bizomáuyában 40 krért kapható. E röpirat átalános 
elveket s jellemzéseket tartalmaz, s végül a mellett 
küzd, hogy az építészetben a régi styleket alkalmazni 
8 egy uj styl létesülését megakadályozni tö bbé lehe­
tetlen. 

— A „Fiatal nők útmutatója" czimen, kemény 
borítékba kötött, csinos könyvecske jelent meg dr. 
Schulhof Jakabtól, Grill Károly könyvkereskedé­
sében. Hasznos segédkönyv oly fiatal asszonyoknak, 
kiknek saját személyök és kisdedök egészségére 
különösen kell vigyázniok. Ára 1 frt. 

— Szántó József „Jogásznaptára 1877"-re 
már elkelt s a szerző egy második kiadást is nyoma-
matott. Ez a kiadás épen ugy van kiállítva, mint az 
előbbeni, palatáblával s csavariróntartóval. Kapható 
bizományban Tettey Nándornál, ára 1 frt 20 kr. 

— Folyóiratok. A ,,Magyar Könyvszemle"-böl, 
melyet a múzeum könyvtára ad ki, most jelent meg 
a szeptember-októberi füzet. A rendes könyvjegyzéki 
rovatokon és vegyes közléseken kivül egy tanulmány 
van benne Szilágyi Sándortól „Szamosközy történeti 
műve s annak eredeti példánya"-ról. — A „Száza­
dok" ez évi 9-ik füzete megjelent, s egyebek mellett 
Botka Tivadartól „Családtani bonyodalmak", Sala­
mon Ferencztől „A magyar haditörténethez a 
vezérek korában" czimü értekezéseket tartalmaz. 

— Uj vállalat. A budapesti egyetem tanári ka­
rának több tagja egy érezhetőbb szükségen akar­
ván segítni: „Egyetemes phibdiiyiai közlöny" kiadá­
sára vállalkoztak. E folyóirat átalában mind ama 
nyelvek 8 irodalmak tanulmányának akar rendelke­
zésére állni, melyeket az egyetemen s a közép­
iskolákban tanítanak; de a legnagyobb szükséget 
tartván szem előtt, főleg a görög, latin, magyar, 
német és franczia pbilologiának akar ismertető s 
nyomozó segéde lenni. A közlöny januárban indul 
meg, s a szünidőket kivéve havonkint háromivnyi 
füzetekben fog megjelenni. Előfizetési ára egy évre 
5 frt; az előfizetési díjak az akadémia könyvkiadó 
hivatalába (az akadémia bérházában) Knoll Ká­
rolyhoz küldendők. 

— Uj zenemüvek. Táborszky és Parschnál 
megjelent: „Soldosné kedvelt dalai." Énekhangra 
zongora kísérettel alkalmazta Erkel Gyula. Ára 
80 kr. — Pirnitzer Frigyesnél megjelent: „Oh! 
ma charmante." Románcz Hugó Viktortól, zenéje 
Greger Emiliától. Ára 75 kr. 

— A nemzeti színházban e hó 15-én egy fran­
czia színművet, „Az idegen nő" czimüt mutatták be 
először, 8 leszámítva a némely hosszadalmas helyei 
által meg-megszakitott érdekeltséget, a közönség 
jól fogadta. Fő előnyei e darabnak Dumas szellem-
dus előadása, s a bizar tárgy feldolgozása. Dumas 
e színműve is a házasság drámája s hősnője egy 
fiatal nő, Septmonts herczegnő, egy gazdag keres­
kedő leánya, kit a berezeg csak azért vett nőül, 
hogy adósságait kifizethesse, s mikor ez megtörtént, 
nem gondol semmit nejével. A darab alap-eszméje 
az, hogy a nőnek szeretet képezi világát, s ez itt 
két különböző természetű nőben van bemutatva : a 
herczegnóben, ki Paris finom légkörében növekedett 
s él, és egy amerikai nőben, Mistres Clarksonban 
(ez az „idegen nő"), ki rabszolga szülőktől szárma­
zott, s magát is mint rabszolgát adták el, körülbe­
lül ugy, mint a herczegnőt is eladták férje berezegi 
rangjáért. Septmonts herczegnő a családi életben 
nem találja meg a szeretetet, Mrs Clarkson pedig 
sehol, noha bekalandozza a félvilágot. De akármily 
különböző lények is, akármennyire másféle viszo­
nyok közt élnek: szivöknek szeretét kell. A her­
czegnő meg is találja ezt, mig a szenvedélyes „ide­

it* 
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gen n ó " h iába keresi és h iába akarja erőszakosan 
is elérni . Sok valószínűtlen van e darabban , pél­
dául az idegen nő je l leme, mely abból áll, hogy az 
egész világon meg akarja bőszülni , a mér t a r ab ­
szolga-vásáron elszakí tot ták tőle édes anyját . H a n e m 
D u m a s a tú lzásokat is szellemesen adja eló, s meg­
nyer i a közönség érdeklődését. Az „idegen n ő " 
különcz alakját Felekiué asszony já t szot ta , művé­
szete egész erejével. A másik nőt pedig Helvey 
L a u r a k. a., ki e szép és hatásos szerepben sok sze­
rencsével m u t a t t a be tehetségét, jóval nagyobb mér­
tékben, m i n t eddig akármikor . Zajos és sok tapsot 
kapot t . A többi szerepek közül n e m volt mindenik 
ugy kiosztva, a hogy kellett volna, s az első elő­
adásból kitölteni való hézagok marad t ak a következő 
előadások számára . 

— A népszínház ismét egy nagy operettel 
készült el, a „Kis Doctor"-ral , melyet szombaton 
fog bemuta tn i . Zenéjét Lecocq i r ta , az „ A n g o t " 
népszerű zeneköltője, és Par i sban mind a zene, mind 
pedig a mula t t a tó szöveg nagy tetszésben részesült . 
— A múl t héten fölelevenítették a népszínházban 
Abonyinak „A betyár kendője" népszínművét , s Eózsi 
szerepében egy kezdő énekesnő, Szabó Karolin k. a. 
t e t t kísérletet. Hangja gyönge, s nem bizonyos, hogy 
erősödik-e még, de eleven já téka az ének nélküli sze­
repekre biztatón nyilatkozott . 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia nyelv- és széptu­

dományi osztályának e hó 13-kán t a r to t t ülésén az 
első értekezést Goldziher Ignácz 1. t ag t a r to t t a „ A 
spanyol arabok helye az izlam fejlődési tör ténetében, 
összehasonlítva a keleti a rabokéval" czim ala t t . A 
fiatal tudós érdekesen fejtegette, hogy a spanyol 
arabok mily magas fokán álltak a műveltségnek a 
többi arabok felett, s mily döntő befolyvást gyako­
roltak az európai kultur-életre négy századon á t . Az 
izlam hívőinek feloszlása kétféle, u . m . keleti és 
nyugo t i ; a keletiek hajlanak a civilisatió szavára , 
míg a nyugat iak konzervativek, a természet egy­
szerű gyermekei s gáncsolói a keletiek sajátságainak. 
Semmi újí tást sem akarnak behozni, s ugy akarnak 
hagyni mindent , a min t azt Mahommed megír ta . — 
Goldziher u t á n Ponor i Theurewk Emil értekezett , ,a 
magyar nominat ivusró l" , elmondva, hogy arról ná ­
lunk először Erdósy i r t , ki azt , ,nevező"-nek fordí­
to t ta s az a leghelyesebb. A magya r nevező esetnek 
semmi ragja nincs, s ez igy van az egész ugor nyelv­
családban. Thewrewk E m i l a nevezőnek népda­
lainkban szokásos használa táról szintén megemlé­
kezett , példákkal i l lustrálva ál l i tásait . 

— A természettudományi társulat nov. 15-ikí 
szakülésén Lóczy Lajos te t t je lentést a liptómegyei 
baráthegyi bar langról , melynek megvizsgálásával 
volt megbízva. E bar langot az ősidőkben emberek 
lakták s a kuta tásoknál sok ember i és ál lat i csont­
váz maradványa i ra ta lá l tak, és régi eszközökre, 
melyek a csiszolt kőkorszak s a bronzkor idejére val­
lanak. Bar langi medve, hiéna, vagy vastagbőrű álla­
tok (mammuth ) maradványa i ra nem talál tak. Az 
egyikkoponyáról , melyet a bar langban leltek, Schaff-
hausen bonni t aná r az őstörténelmi kongresszus 
alkalmával m á r nyilatkozott is : öreg finn-koponyá­
nak tar t ja , milyenek a skandináv sírokból is kerül -
tek ki. E g y állkapocsba kovaszilánk van belenőve, 
melyet ugy látszik még az egyén életében nyíllal 
lőhettek bele. E z a darab a leletnek egyik legérdeke­
sebb darabja. Lóczy több geológiai rajzon és á t m e t -
szeten magyaráz ta a bar lang alkotását s a leletek­
nek egy részét is bemuta t ta . Szabó József egyetemi 
t aná r , ki a gyűlésen elnökölt, megjegyzé, hogy e 
kuta tások ismét azt bizonyítják, hogy az Alpeseken 
tu l keletfelé az őskori vastagbőrü ál latokkal az em­
ber nem élt együt t egy időben ; eddigelé legalább 
ilyen nyomokra nem akadtak. Hunfalvy P á l az ellen 
tesz kifogást, hogy E u r ó p a ősnépességét némely, 
különösen német tudósok erőnek erejével finn-nép­
nek akarják deklarálni , holott ez az állítás a his tó­
r iának minden tanúságával ellenkezik. Hunfalvy 
ezzel ellenkezőleg azt a meggyőződését jelent i ki, 
hogyafmn-népcsalád épen mint legutolsó származot t 
be Európába , s a kelták, germánok és szlávok u t á n 
következett ; ezt bizonyürja nyelve, mely ha tá rozo t ­
t an fiatalsága mellett tanúskodik. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
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— A nemz. múzeumnak Nagy Ignácz székes­
fehérvári ügyvéd egy tábori órát ajándékozott, mely 
valaha Kara Mustafa nagyvezíré volt, de a bécsi 
os t romnál zsákmányul esett, az tán Thököly, az 
erdélyi Bethlenek, a moóri Lambergek, a Zichyek 
bir ták, mig egy Zichy oda ajándékozta Berényi nevű 
ügyvédjének, ennek özvegye pedig a Nagy Ignácz 
atyjának. 

— Az irők s művészek t á r sa ságának választ­
m á n y a elvileg elfogadta az eszmét egy írói s m ű v é ­
szi nyugdij-alap létesítésére, s a tervezet részletes 
kidolgozására Lewiu Jakab kereskedelmi akadémia i 
igazgatót, min t szakértőt , kérik fel az alapelvek 
szerkesztőjével, Tors Ká lmánna l együt t . Az igy 
átvizsgált s kidolgozott tervezetet mielőbb egy rend­
kívüli közgyűlés elé terjesztik. Ugyanezen ülésen 
je lentetet t be a Petőfi társaság megalakulása is, mely 
társaság, miu tán az irói s művé zi körrel szoros 
összeköttetésben marad , üléseit a kör helyiségében 
fogja t a r tan i . 

— A berlini magyar egyesület múl t vasár­
nap ülte meg harmincz éves fennállását . Gr . Károlyi 
Alajos, berlini nagykövet, a követség több tagjával s 
Bavené és Georg konzulok tá r saságában je lent meg 
az egylet diszes helyiségében, s elfoglalta az elnöki 
helyet. Dombi és Perlsz urak szóltak az egylet 
múlt járól , s ezek u t á n ünnepélyesen á tada to t t a 
gr. Károlyi nagykövet ál tal az egyesületnek ajándé­
kozott zászló, melyet hangos éljenzéssel fogadtak. 
Lakoma és táncz követte e komoly ünnepé ly t , 
melyen jelen voltak az osztrák-egyesület , ugy szin­
tén a lengyel iparos-egyesület küldöttjei. A eseh-
egyesület a meghívást az elnökhöz intézett levelében 
megköszönte, s u ta lva a jelenlegi politikai viszo­
nyokra és a magyaroknak a keleti kérdésben követett 
maga ta r t á sá ra , nem jelentek meg tagjai. 

Egyház és iskola. 
— A Benedek- rend m í r ezernégyszáz éve, 

hogy fennáll, s a rend 1880-ban az egész világon 
megünnepl i e jubi leumot . A jub i leum megta r t á sának 
eszméje az amerikai benczésektől származot t , kik 
P i t rá t , az egyszerű frauezia benczés tanárból egy­
szerre bibornokságra emelt nagy tudományu férfiút 
kérték föl az ünnepély e lnökéü l , egyszersmind 
programmot küldöttek az egész világon m i n d e n 
apátsághoz az ju kérelemmel, hogy a tagok javasla­
taikkal és közi-eműködésökkel segítsék elé az ünne­
pélynek miuél méltóbbá tételét. Hy fölszólitás a 
pannonha lmi főapáthoz is érkezett , ki fölhívást in­
tézett tagjaihoz, hogy a p ro g ramm keretén belül 
javasla tokat tegyenek. 

— A műegyetem egyik legérdemesebb, s ez 
intézetnek kezdet óta közbecsülésben részesül t ta­
n á r a : Conlegner Károly harmincz évi t anár i m ű k ö ­
dés u t á n visszavonult a nyugalomba. 

— A mezőtúri reformált egyház egyszere 
megürül t két lelkészi ál lomása közül egyikre Bak-
say Sándor kunszentmiklósi lelkészt, a derék klas-
sikai műforditót és beszélyirót választotta meg, kinek 
az egyházi korokban is elismert neve v a n . 

— A kolozsvári ref. főtanoda értesítője a 
múl t iskolai évről most je lent meg. Legelői van 
benne Hegedűs I s tván t a n á r fordításában Apácza i 
Csere János 165G-ban ta r to t t beszéde „az iskolák 
igen nagy szükségéről és azon okokról, melyek 
mia t t azok a magyaroknál elpusztult á l lapotban 
v a n n a k . " Azután van Jancsó Lajos igazgató t a n á r 
évi megnyitó s záró beszéde. Az intézetben 28 köz-
taní tó működöt t , a tanulók száma volt az elemi 
t anodában 140, a nyolcz osztályú gymnas iumban 
267. Az intézet növendékeit soknemü segélyben 
részesítette ; a tanszerek száma meglehetősen sza­
porodott . 

Közlekedés. 
— A levelező közönséget figyelmezteti a ke­

reskedelmi minisztérium, hogy jövő hó 1-től kezdve 
a postahivatalok a mérsékelt postadíj élvezetére 
szabott föltételeknek meg nem felelő vagy n e m tel­
jesen bérmentesí te t t hír lapokat , körözvényeket, h i r ­
detéseket s t . e. f. keresztszalagu küldeményeket 
aká r belföldi, aká r külföldi helyre szóljanak, nem 
fogják elküldeni. A könyveket, hangjegyeket, kefe-
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levonati iveket és t. e. féle keresz tsza lagu küldemé­
nyeket , ha a szabályszerű föltételeknek meg nem 
felelnek is, ezentúl is elküldik, de a postadíjjal 
ugy rovatnak meg, m i n t az elégtelenül .bérmentesí­
te t t levelek. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Vasúti sze rencsé t lenségek . Az észak­

keleti vaspálya Nagy-Károly és Beszeg közt i ré ­
szén egy parasztszekér ép akkor a k a r t á tha j tan i 
a vasúti töltésen, mikor a vonat odaérkezet t . A 
szekéren egy öreg s i t t as ember és egy 10 éves 
gyermek ül t . Utóbbi leugrot t s megmenekül t , 
de az öreget összezúzták a vonat kerekei, melyek a 
szekeret s az egyik lovat is szétmorzsol ták. A sze­
rencsét lent a vonaton visszaszáll i ták Nagy-Ká-
rolyba. A vonat e baleset mia t t másfélórával később 
érkezett Debreczenbe. — E hó 11 -díkén délután 
pedig a resiczai iparvasu tvonat ta l tö r t én t szeren­
csétlenség. A hó mia t t Szakulnál a vona t lesiklott, 
a teherkocsik a 4—5 ölnyi töltésről l ezuhan tak , csu­
pán a mozdony m a r a d t a vonalon, s ez is csak vélet­
len szerencséből , a mennyiben az az t a vasú t i 
kocsikkal összekapcsoló láncz elszakadt . E szeren­
csétlen eseménynek egy ember-élet is á ldozata lett , 
a vonatvezető Theodorovits Miklós, volt 48-iki 
honvéd hadnagy , a helyszínén ha lva m a r a d t . 

M Mi ujság? 
— Gróf Andrássy Gyula külügyminisz ter nem 

u tazha to t t el Zemplénbe édes anyja temetésére, 
mer t hu ru to s láza mia t t néhány napig ágyban kel­
let t ma radn i a B u d á n . A király nov. 16-án főváro­
sunkba érkezvén, meglá togat ta az egyik budai épü­
letben lakó gr . A n d r á s s y t ; 0 Felsége egy óránál 
tovább időzött a külügyminiszternél , a ki m á r job­
ban van. 

— Deák emlékszobrá ra Simor b ibomok prí­
m á s 1400 frtot, az esztergomi káp ta lan pedig 400 
i r to t adományozot t . József főherczeg és Klotild főher-
czegnő pedig ezer frtot ad tak e czélra. A hivatalos 
lapban közzé t e t t két k imuta tá s szer int Deák Ferencz 
emlékszobrára eddig 18,824 frt gyűl t össze; azon­
felül bejött 41 frt a rany- 03 ezüstben s 300 forint 
ér tékpapírokban. 

— A nemzeti múzeum ásványgylijteményét a 
napokban Leuchtenberg Miklós orosz herczeg (a 
czár unokaöcscse) lá togat ta meg, ki a gödöllői vadá­
szatokra j ö t t Budapes t re . A herczeg a szentpéter­
vár i t e rmésze t tudományi t á r su la t elnöke, s az ás­
vány tan szakava to t t ismerője. É rdekke l nézet t meg 
minden t és élénken kérdezősködött az őt vezető dr. 
Krenner Józseftől. Legtöbbet időzött azon szekrény­
nél , melyben egy, az Urai-hegységből szá rmazó ás­
vány vanjelhelyezve. Neve ez ásványnak,': Leuch ten-
bergit , a herczeg atyjáról nevezve, ki szintén jeles 
mineralog volt. Midőn a te rmeket körül jár ták, a 
herczeg igy szólt Krenne rhez : „ U r a m engedje nyíl­
t an kifejeznem, hogy ily gazdag és ily példás oksze­
rűséggel rendeze t t ásványtan i gyűj teményt még nem 
l á t t am . Szívesen megígérem és szerencsémnek fo­
gom ta r t an i , h a e gyűj temény azon tá rgya inak 
kiegészítéséhez, melyek Oroszországból még hiány­
zanak, saját gyűj teményemből hozzá j á r u l h a t o k . " 

— Saissy Amadé jeles franczia t aná r , ki fő­
városunkban m á r tavaly is érdekes előadásokat tar­
to t t a franczia i rodalomtörténetből , a tél a la t t az 
akadémiai körben ismét rendez e lőadásokat , melyek 
16—20 felolvasásra terjednek, s a franczia i rodalom 
kitűnőségeit ismertet ik. Az első előadás m á r va­
sá rnap lesz. Egyszer i e lőadásra 2 í r t ta l , az egész 
cyklusra 16 í r t ta l lehet jegyet vá l tani az akadémia 
kör helyiségeiben (akad. palota I . em.) Bacine, Cor-
neille, Voltaire, Boileau, Bossuet , Diderot s az ency-
klopaedisták teendik a megnyi tandó cyklus tá rgyai t . 

— A szegzárd i bor hatása. Mint a „Fóv. 
L a p o k " irja, a p á p a Bómából levelet in tézet t b . 
Augusz Anta lhoz , nagy dicsérettel emlékezve meg 
az általa te rmel t szegzárdi borokról , melyeket L i sz t 
Ferencz régebben ajánlot t figyelmébe. „ E bor tar t ja 
f ö n — u g y mond —egészségemet és ép kedé lyemet . " 
A trieszti „ L l o y d - t á r s u l a t " tengeri hajóin is szeg­
zárdi bort á ru lnak . Sőt m á r 1856-ban is a Szebasz-
topolt os t romolt angol tengeri sereg s zámára is 
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Szegzárdról és vidékéről vittek bort. Pákh Albert 
akkor az t mond ta erre : „Mér t nem ju to t t ez koráb­
ban eszébe az angoloknak, akkor hamarább bevehet­
tek volna Szebasztopol t ." 

— A luxus-adó épenséggel nem mutatkozik a 
hazai ipar pártfogójának, s az orsz. iparegyesület 
közelebbi ülésében tüzetes tanácskozás tárgyát 
képezte, melynek az le t t az eredménye, hogy ez 
adó eltörlése végett az egyesület az országgyűléshez 
fordul. A fölhozott adatok közül megemlítjük, hogy 
a híres Kölber-féle kocsi-gyár 1871-ben még 26'J 
kocsit ál l í tot t ki, tavaly m á r csak 168-at, az idén 
pedig 155-öt, pedig ez a gyár külföldre is dolgozik. 
Négy év előtt százhúsz munkása volt, az idén van 
ötven. A fegyvergyártás is nagyon hanyat l ik 8 a 
fővárosban m á r csak há rom üzlet birja fenntartani 
m a g á t : a többi megszűnt . 

— Az á l la tker te t nagy veszteség érte. A nagy 
giraffot, melyet néhány év előtt a király ajándéko­
zott, megölte egy hirtelen keletkezett baj . Bitka szép, 
egészséges példány volt, s elpusztulásában valóban 
nagy ká ra van az ál latkertnek. Most már a múzeumé 
lett a bőre, melyet k i tömnek; csontvázát, zsigereit 
pedig tudományos czélokra készítik el az orvosi egye­
tem számára . 

— Isten á ldása . Bácsmegyében, Petrovoszel-
lón Gyur i án György gazdaembert há rom fiúval 
örvendeztet te meg felesége egymásután. Az első 
november 7-én születe t t ; midőn a bába a rákövet­
kező n a p o n a keresztelésről visszahozta a gyerme­
ket, az anya csakhamar másodszor is szült, ez 9-én 
keresztel tetet t meg, de ugyanaz nap az ég áldása 
még ha rmadszor is beköszöntött a megáldott házba . 

— A keleti kérdés most már napi kérdés, 
melyre minden nap lessük a feleletet, még pedig 
m á r n e m is annyi ra kíváncsisággal, mer t mind­
nyájan tudjuk, hogy a felelet csak háború lehet, 
h a n e m aggodalommal, vájjon megtörténik-e s mikor 
tör ténik meg az a válasz. A konfereneziának e hó 
25-én kellene megkezdeni tanácskozásai t Konstant i ­
nápolyban, hogy a nagyon beteg békének orvosság­
ról gondoskodjék, de az orvoslás sikerében keveset 
l i znak , mióta az orosz czár olyan ha tá rozot tan 
k imondta Moszkvában, hogy ha nem az történik, a 
mi t Oroszország akar, akkor nem tanácskozik tovább. 
Minden hir , mely Oroszországból jön, a nagy hadi-
készülődésről és a seregek mozgósításáról szól. Uyeu 
hirek érkeznek Angliából is. A béke-alkudozásokra 
t ehá t több oldalról ráköszöutött a fegyverkezés, s 
egyszerre azt veszszuk észre, hogy Szerbiáról már 
kezdünk megfeledkezni, hisz maga a czár is elbúcsú­
zott tőlük, mikor harczias beszédjében sajnálkozva 
kellett bevallania, hogy a szerbek roszul harczoltak. 
Szerbia, ki szentpétervári pá t ronusáér t először tar­
tot ta oda a há tá t , érje be vele, a mi t kapott , többé 
nincs r á szükség. Oroszország egyébiránt már tudat ta , 
hogy mi t kivan a portától . Többi közt azt , hogy 
Herczegovinában.Bosniában és Bulgáriában minden 
hivatalos ügyre a szláv nyelv legyen az uralkodó, 
vagyis legyen há rom ujabb szláv ta r tomány, minden 
tekintet nélkül a r ra , hogy ott igen sok török is lakik. 
A brüsszeli „ N o r d " (Gorcsakoff lapja) Oroszország­
nak még azt a követelését is emliti, hogy bizonyos 
jövedelmek csak helyi szükségletekre fordíthatók és 
hogy a lakosság áta lános lefegyverzésének keresztül­
viteléhez „egg idegen csapatokból álló katonai hatalom 
jelenléte mulha t lanu l szükséges s ezért a ta r tomá­
nyok időleges megszál lása elkerülhetet len." Szt -Pé-
ter várt t a nov. 15-ki katonai szemle alkalmával a czár 
az öt körülvevő tábornoknak és t iszteknek ezeket 
m o n d o t t a : „Uraim! Kiránjuk a legszebb sike t a leg­

főbb parancsnoknak." A czár szavai hu r rah kiáltások­
kal fogadtattak, Londonból azt jelentik, hogy a 
woolwichi fegyvergyárba azon parancs érkezett, hogy 
az eddigi félmillió töltény helyett hetenkint két 
millió töltény készíttessék. 

— A magyar és török rokonszenv nyilatko­
zatainak kicserélése egészen napirenden van. A 
konstantinápolyi tanulók és lakosság e hó 8-án im­
pozáns tömegben jelent meg Klapka tábornok lakása 
előtt, s diszes kötésben nyújtotta á t a magyarországi 
rokonszenves nyilatkozatokra a választ, mely többi 
közt felhozza, hogy noha a magyar és török sok 
ideig harczban állt, a törökök egészen más hadvise­
lést folytattak,mintamongolok.melyek elpusztítottak 
mindent . Most ismét készülnek a mongolok, szláv 
álarczot öltve. A küldöttség vezetője Sefket pasa 
tábornok volt. Klapka meleg szavakkal válaszolt, s 
a küldöttség és az alant összegyűlt nagy tömeg a 
magyarok éltetésével oszlott el. E török tüntetés 
alkalmából a budapesti egyetemi ifjúsága üdvözlő 
sürgönyt küldött Klapka tábornoknak, és a szofták-
nak. Érkezet t e héten Kréta szigetéről, Caneából is 
köszönő sürgöny egyetemünk hatóságához, a caneai 
muzu lmán főiskola tanulói nevében. 

Halálozások. 
Szilassy Ferencz királyi tanácsos s a losonczi 

helv. hi tv . egyház gondnoka, a széles körben 
ismert Szilassy-család egyik derék t a g j a , élete 
58-ik évében Meránban elhunyt. — Elhunytak még 
a közelebbi napokban : Horváth Vinczéné született 
Hoch Sa ro l t a , a népszínház egyik tehetséges 
énekesnője, s a vidéki közönség kedvencze, 26 
éves ko rában , rövid betegeskedés u tán . — A>-
bóth Lajosné, az 1848/9 ki honvéd tábornok neje, s 
a kolozsvári „ É b r e d é s " szerkesztőjének, Asbóth 
Jánosnak édes anyja, Kolozsvártt . — Motesitzky 
Lajos, egykor az ország leggazdagabb urainak 
egyike, a ki agg napjaiban teljes elvonultságban élt 
trencsénmegyei birtokán, Motesiczen. — Tornyai-
Schossbergerné szül . Sachs Regina asszony, 72 éves 
korában Budapesten. — Mattá Sándor, fiatal orvos 
N.-Váradon, 25 éves korában. — Szolga Kálmán, a 
kolozsvári egyetem egyik legkitűnőbb képességű hall­
gatója. — Hg . Ruspoli János pápai tábornok, kinek 
édes anyja Esz te rházy Marianne volt, 69 éves korá­
ban Bómában. — Özvegy Mellyes Jánosai, az lS68-ik 
évben N.-Maroson elhalt Mellyes János ügyvéd 
és 1848/9-iki kormányfutár özvegye, Szegeden. 
Aszódi Mihály, a „Magyar H í r a d ó " czimü kőnyo-
matu lap behnunkatársa , nov. 16-án hirtelen meg­
ha l t ; Nagy-Váradról visszatértében meghűlt , s i t t 
az u tczán hirtelen összerogyott, s mire a Bókus-
kórházba szállították, néhány perez múlva meghalt . 
32 éves volt, s a hírlapirodalomnak több éven á t 
munkása . — Kolárics Pál horvát országgyűlési kép­
viselő e hó 13-dikán meghalt . 

Szerkesztői mondanivaló. 
K . J . Az érdekes naplót közölni fogjuk. 
„Söté t a« é j . " Zsengéuek elég zsenge. De ha 

maga is elismeri, hogy az,mikép kívánhatja s remélheti, 
hogy közöljük ? 

P . Pengeni meglehetősen pengenék ; de a lélek, 
az eszme és érzés, hiányzik az üres hangban. 

Röv id , de igaz t ö r t é n e t . Erre is azt mondhat­
juk, hogy „elég jól van irva". De ezzel meg az a haj, 
hogy nem illik he lapunk keretébe. Mint allegorikus 
humoreszk (mert talán annak nevezhetjük) szorosan 
szépirodalmi lapba való volna inkább. 

„ A n y á m n a k . " A keserű gúnyt, a költemény első 
részében, erósebbnek, nem oly hosszú lére eresztettnek, 

az érzést a költemény második felében, melegebbnek, 
közvetlenebbnek óhajtanok. Igy az egész lanyha, lapos. 

SAKKJÁTÉK 
885.8z. feladv. Zagyva Imrétől (Debreczenben), 

Sötét. 

14 HL MAwk 

. |b • dTil»g.i.e ' g h 

Világos indul s az ötödik lépésre mattot mond. 

880-dik számú feladv. megfejtése. 
(Szirmay J.-tól.) 

Világot. Sotft. 
1. Hc6—e5: b4—c.'f: 
2. Hd4—c6 Fdl—g4: 
3. Hc6—e7f K t. sz. 
3. V mattot ad. 

H e l y e i é n f e j t e t t ék m e g : 
VESZPRÉMBEN: Fülöp J. NAGY-KŐRÖSÖN : Nemesik L. 
GELSKN: Glesinger Zsigm. és Kovács L. 
MISKOLCZON : Hartmann tst. BUDAPESTEN. K. J.és F . H. 
SÁROSPATAKON: Gérecz K. A PESTI sakk-kör. 
DEBRECZENBEN : Zagyva I. 

Felelős szerkesztő: Nagy M i k l ó s . 
(L. Egjetem-Ur 2. a>.) 

Nyilt-tér. 
Zenemüvekről . 

E lapok hirdetései között a tisztelt olvasók és 
olva6Ónök ismét, mint minden évben, megtalálják Helhr 
I. H. urnák berni világhírű zeneműveit. U ezen, oly álta­
lánosan kedvelt műveket majdnem bámulatgerjesztő 
tökéletességben szállítja. Mi tehát mindenkinek, kiben 
csak csekély előszeretet van is a zene iránt, a legme­
legebben ajánlhatjuk egy ily zeneműnek megszerzését, 
mihez a küszöbön álló karácsony is a legszebb alkal­
mat nyújtja, nem létezvén tárgy, ha még oly értékes 
lenne is, a mely ily művet pótolhatna. 

Mii adhatna a férj nejének, a vőlegény a meny-
asszo nyának, a barát barátjának ennél szebbet és ked 
vesebbet? — A szenvedőnek vagy betegnek a legnagyobb 
és legkellemesb szórakozást nyújtja, s visszaidézi a bol­
dogan átélt napokat; az egyedül állónak hű barátot 
képez, fokozza a hosszú téli esték kedélyességét a házi 
körben.stb. 

Különösen kiemelendőnek tartjuk még azon, csakis 
dicsérendő eszméjét számos vendéglőnek, kik maguknak 
ily műveket vendégeik mulattatására hozattuk. A kiadá­
sokat, mint ezt több helyről bizonyítják, épen nem volt 
okuk sajnálni; e művek gyakorlati haszna is tehát a leg­
világosabban bebizonyosodik, s tanácsoljuk mindazon 
vendéglős uraknak, kik mindeddig elmulasztották, ma­
guknak haladéktalanul ily zeneműveket beszerezni. 

Megjegyezzük még, miszerint az egyes darabok meg­
választása igen finoman van átgondolva; a legújabb, 
valamint a legkedveltebb régibb operák, operettek, tán-
ezok és dalok víg és komoly fajtában a Heller-féle mű­
vekben a legszebben egyesítve találkoznak. Eöviden, ismé­
telve ajánlhatjuk az olvasóknak és olvasónőknek, hogy 
iparkodjanak minél előbb egy ily zenemii birtokába jutni ; 
gazdag tartalmú képes árjegyzékek mindenkinek bér­
mentesen megküldetnek. Egyenes megrendelés már azért 
is ajánlható, miután sokféle oly müvek tesznek Hellcr-
félék gyanánt árulva a melyek éppenséggel nem azok. 

'•'•' Az ezen rovatban megjelenő közleményekéit 
csakis a sajtótörvények irányában vállal felelőséget a 
szerkesztőség. 

H E T I - N A P T A R . 
Itnap éi 
httiiap 

katholikn* éi i r t tw t iu 
naptár 

Itirig-M-Mi 
naptár 

Iirwliták 
•aptara 

N a p 
kél n,»9. 

H o l d 
ktl n.uj. 

19 Vuárn. 
20 Hétfő 
21 Kedd 
22 Szerd. 
23 Csüt. 
2V Péut. 
25 ázom. 

november 
123 Erzsébet 

Bódog hitv. 
iB. Assz. avattatás 
jCziczelle 
Kelemen püspök 
Flóra szűz 
Katalin szűz 

íBódog 
'Ilma 
Cziczelle 
Kelemen 

jFirmina 
Katalin 

novaeber (é) 
7 C 24 33 vértanú 
S likai? 

I 9 Onesip 
í 10 Erastus 
j l l Victor 
12 János püspök 
13Araijsiij« Já»«. 

Kislev. Rosch. 
3 Bálv. t. elt. 
4 
5 
6 B. Jer. elég. 
7 Herod. hal. 
8 
9 Sah. Tájik. 

14 4 18 10 57 
154 17 11 38 
16 4 16 este í 
18 4 15 
19 í 14 
20 4 13 
22 4 13 

ő. r. 
6 21 
7 26 
S 34 

0 32 9 43 
0 51 10 53 
1 6; regg. 
1 21: 0 20 

B ld váltOlásal. © Holdtölte 1-én 12 óra 20 perczkor délután. 

T a r t a l o m . 
Antonelli bibornok (arczkép). — Balgatag 

gyümölcsfák. — Archimedes pontja. — Két diplo­
mata (két arczképpel). — Strogoff Mihály utazása-
— Képek Dalmáctiából (három képpel). — Egy­
veleg. — Melléklet: A müncheni műkiállitásról 
(három káppel). — A szent-gotthardi vasút. — 
Sok zaj — valamiért. — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek, egyletek. — Mi ujság? — Halálo­
zások. — Szerkesztői mondanivaló. — Nyilt-tér. 
— Heti-naptár. 
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Egy hatszor hasábzott petit sor, Ta,-y annak helye egyszeri iktatásnál 
15 krajczár; többszöri igtatásnal 10 krajczár. Bélvegdrj külön minden 

iütatás után 30 kr. HIRDETÉSEK. Kiadó-liivataluiik szamára hirdetményeket elfogad Bficsben: Haasert-
s'.ein és Vogler Wallflsohgasse Nr. 10, Mosso H. Scüerststte Nr. 2 ét 

Oppelik A. WaUzeile Nr. 22. 

Semmi sem jobb 
haj 

fentartására és 
mint az o ly i smeretes és híres, 
orvosi t e k i n t é l y e k által meg­
v izsgál t , a l e g f é n y e s e b b s i -

növésének 
e lőmozdí tására 
k e r r e l k o s z o r ú z o t t , ő c s . kii*. 
F e l s é g e a c s á s z á r á l t a l k i ­

z á r , s z a b a d a l m a z o t t 

Rezeda-fodrozó pomádé 
mely rendesen használva a haj legkopaszahb helyein 
i s dús hajzatot növeszt; az óaz és vörös haj sfiiét 
sz int nyer; n hajtalajt csodás módon megerősíti , 
néhány nap alatt tökéletesen megszünteti a korpa 
képződését , a haj kihullását a legrövidebb iilön 
egészen én örökre megakadályozza, a hajnak ter­
mészetes fényt és 

hullámos alakot 
holcHiitioz cs a legkésőbb kői ig inrgvédi n iitrgoMZÜ-
IÍ'M ellen. 
Fölötte kellemes illatánál és díszes kiállításánál fogra ezenkívül a 

legfinomabb toilettt-asztálnak is díszére válik. 
Egy tüeely ára használati utasítással (lat nyelven) 1 írt 50 kr., 

postán küldve 1 írt 60 ti. 
&Kf~ I*»i<t eladók illő leengedésben részesülnek, 

, G y á r és központ i szétküldó'-raktár 
H A T III WT Á n / I T ^T illatszer-gyárosnál Bécsben, vili. ker., Józsefváros, Piaristengasse 14, saját házában, 
£ | j | j £ i i i i l l v l l l hová minden írásbeli megrendelés intézendő, és a hol vidéki megrendelések az összeg 

beküldése vagy postai utánvétel mellett a leggyorsabban teljesíttetnek. 
Főraktár: B u d a p e s t e n egyedül TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerész urnái, 

kiraly-utcza 7. sz. a »Szent lé lekhez.* 2609—16 

A s z e g e d i o r s z á g o s k i á l l í t á s o n é r d e m é r e m m e l é s a I I I . o r s z á g o s t ű z o l t ó -
g y ű l é s e n A r a d o n a n a g y a r a n y é s e z ü s t é r e m m e l k i t ü n t e t v e . 

Walser Ferencz 
első magyar gép- és tűzoltószer-gyár h a r a n g és érczöntődéje 

B U D A P E S T E N , ajánlja szabadalmazott uj szerkezetű ̂ * 

fV«*Nl«i^iiilőí I. 
tűzoltó-egyletek l egénységi felszereléseit , vállalkozik kntak, 
szivattyúk és harangok készítésére, jótállás mellett a legjutányosabb 

árakon. 
Hintaszerelések, képes árlapok, kívánatra rendelkezésre állanak. 

Községek és egyesületeinek részletfizetésre kálón megegyezés szerint. 
Minden eddigi világtárlaton, naleőás, jóizlés és yer seny ltéii ességeért, 

első jjjattal jutalmazva. 2437 

váczi-ntcza. 

5 0 kilo=1 vili. 
váczi-ntcsa. 

legjobb tarjáni szalon-kőszén 6 0 kr , 
legjobb porosz szalon-kőszén 9 5 k r . 
pírszén (coaks) . . . . 8 0 k r . 

4 köbméter fa 8frttól 221U frtig. 
é» berakás a megrendelt mennyiséghez aránylag lesz szár 
:ek lesznek beküldve. 

ÉDER legrégibb fűtőanyag-üzlete 
és 

a p e s t i l égszesz -gyár fő -raktára 
központi M a , yáczi-ntcza 12: Icorona-ntcza sarKán, az PdTarlian, 13. sz. 

A szállítás és berakás a meerendeJt mennyiséghez aránylag lesz számítva, s kívánatra 
kimerítő árjegyzékek lesznek beküldve. 

A Frankl in-Társulat m a g y a r i roda lmi in téze t k i a d á s á b a n B a d a p e s t e n ( e g y e t e m -
ntczs 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható •• 

SZ£X$ EK2§ÉBE$ ÉL£$£. 
Irta 

Dr. TOLDY LÁSZLÓ. 
gépekkel illusztrálva. 

Ara fűzve 80 kr. — Diszkiadásban kötve 5 forint. 

Temesváry Mór 
lábbeli - gyára 

Budapest, 
k e r e p e s i ó t 1 4 . sz . 

Nem osak olcsó, de jó czipoket is 
irnlok, kaphatók nálam, ugyanis: 
Xiíi papucsok 60 kr. 
\ o i házi czipők szövet- vagy 

bőrből frt 1.— 
Xöi Tűző topánkák, bőr- vatfv 

brünellböl, lakk-orral. frt 2 40 
Xöi guimiiiczu;-topánkák, bör-

vagy brünellböl, szögezeit talp­
pal . frt 2.80 

L'ri topánkák, chagrin-vagy féuv-
mázos. kettős talppal . frt 3 KO 

l'ri topánkák, bagaria-bőrből, 
kettős t a l p p a l . . . . frt 4 50 

Kiu-topánkak . . . . frt 2 20 
l'ri csizma, bagaria-bőrből kettős 

talppal frt 8 50 
Készletéé árjegyzékek ingyen és 
bérmentve.Megrendelések posta ut­
ján utánvét mellett eszközöltetnek 
Csomagolásán 10 kr. számíttatik 

*> i7.9 

A D A M C S I K J Á N O S 
lakatos-mester, Budapesten, 
VII. ker. Wesselényi (aréna) uteza 
3. sz. a nagykereszt-nteza sarkán 

ajánlja dús raktárát mindennemű 

takaréktíízhelyekből 
lemez- v. cserépfalazattal 

- valamint falazás nélkül. 2487 - 90 
Vidéki readtlmenjek pontosan es/köiiiltetnek, és árjegyzékek 

kívánat™ küldetnek. 

PINZ 
6 - o s l t a m a t r a 
földbirtokok-, uradalmak- és 
bérházakra, úgyszintén községi 
kölcsönök egész Ausz tr ia -Ma­
gyarország és Erdély számára, 
bármely összegben, 64 féléves rész-
letekbeni visszafizetésre folyvást 
kaphatók: behördl. autor. Es -
compte- und Escomptevermitt-
lungii-Coinptoir in Wien, St«dt, 
Schottenhof, I I . Stiege, Thür 8. 
Levelek bérmentve és német nyel 
ven kéretnek intéztetni. 2375 

I n . & sr e> aa. 
sőt levélbeli kívánatra 

m é g b é r m e n t v e i s ! 
készséggel szolgiltatik mindenkinek 

leggyönyörűbb 

noirniiakelriiék 
.•.rjiáíasiííkn mintüíiüjteuicnje 

HAMBURGER ADOLF 
dii-tt tiií-tiliet-eshedi-sébeii 

IT. k«r»mkera.e*-(éri-|iitei« S. náa 

LATZKOVITS A. 
Budapesten, 

váezi-utcza 18-ik szám, „Nemzeti szálloda" épületében, 
ajánlja újonnan ny i to t t ori Ivat- és Ml iereároMtárát 

l egújabb d ivatú 
női és férfi nyakkendők, fehér és szines ingek, 

gallér és kézelők, 2549 
z s e b k e n d ő k és v á s z o n l A b r a y a l ó k , 

b ő r - é s p o s z t ó - k e s z t y ű k , 
p a m u t - , g y a p j ú - é s s e l y e m -

férfi-, női és gyermek-harisnyák, 
kamáslik, nyaksliawlok. sziuházi fejkendök és kapichonok, illat­
szerek, szappan, fésűk stb.; ngyszinte mindennemű rövidárukban 

feltűnő olcsó úralc mellett. 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k l e g n a g y o b b s z o r g a l o m ­

m a l , p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k , 

Dr. HOFFfflANN L. 

fog- és száj-vize 
snlicyl-sanval. 

Fertó'tlenitö ereje fo ly tán huzamosb haszná­
la tnál m e g v é d i a fogakat a pangás tó l , a szájból 
minden k e l l e m e t l e n szagot é s izt azonnal e l távol í t , 
a borkő lerakodását meggáto l ja , s a fogaknak szebb ~*f 
külső t kö lcsönöz , ané lkül hogy azokat a l e g k e v é s b b é ^ ^ 
is m e g t á m a d n á . E g y ü v e g g e l 50 kr. Kapható D r . 
H o f f m a n n L a j o s n á l , IV. ker.. sarkantyús-utcza 2. sz. 
I . em., hová minden v idéki m e g r e n d e l é s is intézendő . 

Található reggeli '40-ig, d. u. V^-tól 6 óráig. 
Raktár Pes t számára: M Ü L L E R F.Á.., 

eze lő t t Altér és Kiss B u d a p e s t e n , vácz i -utcza , Szent­
k irá ly i - fé le házban. I smét- e ladók megfe l e lő e n g e d ­
n i m e n y b e n részesülnek. 2491—94 fe J 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten ( egye tem-
utoza 4-ik szám') megje lent és minden könyvárusnál k a p h a t ó : 

JÜUCÍ íííuftrítttc JtoHts-gökitkr 
für Kingám 

ouf baü 0>cmetitjtií)r 1877. 
®05 íUlcuunttr tm ucrfnfjt fűt ben „ ^ c o u k ü n - ö c t c i t t " 

Bon 

Dr. Franz Albert v. IHonte-Dego, 
I t n i f t m a B i u i l n r b r r i t i t n n x i l t in ( 11 n i. 

yteié gelj, 50 fr. 
3«tbal t : 2Iítronomt|'d)e, ftrrBítd)-- unb djrouotogiídje SBeftimiriungcn auf baé 

3atjr 1877. Salenbarium für S?ati)olifen, ^roteftanten, Oriedjen unb 3frnetiten. 
'"Poftolifrieé. 3um 2lnbertfen granj Deáfg (mit ad)t Slbbiíburtgeii), ©atterie ber 
Beitgenoffett: ÜKarte, fiöntgtn bee ©elgier (mit abbilbung). ÉDuarb Don 3feb<.:nöÁ 
®enera[=3nfpeftor ber cD.mg. ganbeőftrdje (mit 3lbbiíbung). Soron Simon @ino, 
ein ©olbfönicj (mit Slbbtíbuiig). gerbinattb greiiigratl), etn Dtdjterfönig (mit 
3lbbilbung). 9íifita I.. gürft Don aíonteneijro (mit Hbbilbimg). ÜDÍilan, gürft Don 
©erbien unb feine Oemaljlin (mit 9lbbtlbung). Ueber íanb unbSKeer: ^6itabetpb,in 
(mit fünf Slbbitbungcn). í)ie gyplofion im SSremerfiofen unb ber 5Dtaffenmőrber 
2boma« (mit Slbbilöung) !Der ®ompfer „goftolia" (mit Slbbilbung). 8u« bem 
9iaturíeben: Die 8otu«»81umc (mit ?lbbilbung). 3roei geinbe bergorft» unb8anb» 
iDirt^'t^aft: J)er gid)tenborfenfafer unb ber ^ortoffeífnfer (mit jwet Slbbilbungen). 
Dte 3irbelftefer (mit Slbbitbung).^Jíauber^ unb íod)ftübd)eii: Sei beríjrofdjböuetin. 
JÖettereS auő bem ©eridjtlteben. grog= unb 2tttttoortí|)iel. 2lnefboten. Sűertei 
©emeinnü^tgeá. SSerjeidjnig ber 3aljrmarlte. Ontcreffen^abeííe. ®temöel*<Scaía.: 
Unnoncen. 
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Vadászat. 
F e g y v e r e k , Lefanchenz J9, SS, 40-

Lancaster 40, 44, 48-
-80 frtig. 

_ -»o frt g. 
Percnsslósak í, 18, ÍO—38 frtig. 
egy«6>6ek S.75, S.50. 7—13 Írtig. 

I . c r n n c h r n x - t ö l l í n . y c l i I.nn a s t . r - l ö l l C u v f k . 
16 14 H Oregflek 16 14 18 üregnek 

barna frt 1.90 Í.10 2 3o, luo db. barna fit 1.80 1.70 1.90 
z6!d , 1.8C ».— Í.ÍO zöld í.10 2.30 2.50 

7 9 12 m/m 
R e v o l v e r e k , 6 lövetüek 

„ v*BÜz5ttek 
„ közporit-tüzüftk 
„ , TéeéBsel 

BÍB. Minden fegyver J 6 t * l a s mellett k i p r ó b á l t . 
Kevolver-t51ténjek, mindennemű táskák és vadasz-fe/körlk. 

Flnkeit-fegíveiek 15, 25—35 friig, pisztolyok 8, 13.50—15 frtig 

frt 7.— ».— u . _ 
frt 9—15 11—20 13—24 
frt 12.— 1 4 - J 16.— 
frt 16.— 20.— 24.— 

i 

Tas c f l t i i h l a k bohóci- és 
nio/eárral 9 t'rt. 

TJj k ö * | i e i i * - t t l z ü s f tn -
h o t e k eeret, golyó, vagy rop-
pentvt-tóltéiiyekhez 7-10 frtig. 

Szilárd n y u l t a s k f t k frt 7.50, 
13 50-ig. Tóltényóvek 2—8 frlig. 
Vadisztáskik Irt 4.50-8.25-ig. I 

Gyakorlaii v a d á s z - s z é k e k 
frt 4 20 7.5", 10.— ; 

Angol i i y e e e k dii-zn borl'Ol >. 
15 SAI, 23 40 frtig, nabadalma-
aott hevederezoritóval 2i—(5 frtiir. 

Aaeol egyszerű k a n t á r o k , 
fit 2.65, 3.51, duplák 5—10 Irt. 
Ueró-8i«jak frt 3 . - , 8 70. 

Eengyelszijjak frt 2.50, 3.30. 

Letakarok 3—5 frtig. Zablik 
frt 1.80, 4.75 Zabla-lancok 50 kr-
tol 1 frtig. Kengyelruak frt 1.80, 
2.20. 

Vilódi R i n e c e r o a lovagló-
ostorok 60 krtól 1 frt 20 krig, 
közönségesek 1—7 frtig. 

Hajtó-ostorok 3, 4—15 frtig. 
Lómértéli-szalagon 70, 90 kr.4.3 
forintig. 

Zset»-h>«txerek 1 frt, tórrel 
frt 3.50, tőrös botok frt 1.80-11 
forintig. 

T á b o r i k u l a c s o k 85 krtól 
4 frtig. Pincetokok frt 6.80, 9.70, 
12.no, 3. 4 vagy 7 fiveggel. 

Istálló-lámpások rosttal frt 1.70, 
2.40, 3.90. 

TápQIH ITmagy írod. intézet kiadásában (Budapest, 
"lAriuULAI egyetem-uteza 4) megjelentés kapható: 

(NEVESSÜNK! 
Mulattató naptár 

\a gyönyörűséges 1877-iki esztendőre. 
Megcsinálta vala 

©§^ a§eftp@ijíiiéktis. 
Számos képpel. 

(Ára fűzve 40 krajczár. 

Eevederek frt 2.20, 3.60. 
Levél által is megrendelhető következő ciro alattt 

: -'KERTÉSZ TÓDOR t J S R f f i , , , 
A F r a n k l i n - T á r s u l a t 

magyar irodalmi intézet kiadásában Budapesten ( I T . ker. I 
egyetem-titcza 4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál 

kapható i 

(A magyar nők 

HÁZI NAPTÁRA 
1877- ik é v r e . 

Szerkeszti 

B E N I C Z K Y I R M A . 
K i l e n c z e d i k é v f o l y a m . — A r a f ű z v e 6 0 k r . 

TÁRTALOM : Naptári rész. — Bélyegekről. — Virág-nap-| 
tár. — Irodalmi rész. — A tüdő gymnastikája Dr. W. Loebisch-
'tői — A nó élete. — Tejelő növények. — Küü'nféle. Kará­
csonyi sütemény. — Fontos találmány. — Victoria regia (kétj 
képpel). — Sand George (arczképpel). — Havasi virágok (kép-
Ipel). — A hárem belseje (képpel). — Egy napsugár (Dóra nénil 
naplójából). — A szerelem tüzpróbája. Bulwer E. beszélye. — 
Eljegyzés a sírboltban (szomorú vigtörténet) Kunig Ewaldtól.1 

I— A ki aludni nem tud. (Humoreszk.) — Franciscató. (Egy( 
művésznő emlékeiből.) — Vadászat vízilovakra. — Apróságok. 
1— Országos vásárok. — Selyem-vásárok. — Hirdetések. 

1877-ik évre. 

KÉPES KALENDÁRIUM 
| sokféle hasznos és mulattató olvasmány nyal ellátva 

Szerkeszti 

TATÁR PÉTER. 
Számos képpel. 

A r a f ű z v e £ 2 5 k r a j c z á r . 

a z 1 8 7 7 - i k é v r e . 

f Irta 

A L D O R I M R E . 
Első évfolyam. 

Ára fűzve 50 krajczár. 
T A R T A L O M . Naptári rész. — Bé lyegekrő l . I 

I — Deák i! erencz (négy képpe l ) . — D e á k Ferencz 
jel lemrajza. — R é g i b b s ujabb kö l t emények D e á k 
Ferencz iö l . — A r a n y mondatok D e á k Ferencz be­
szédei é s irataiból. — Adomák. — Apróságok . — 
Országos vásárok. — A m. kir. keresk. mmiszt . á l tal 
enged , se lyemvásárok. — Hirdetések. 

Lőrincz István 
lábbeli-gyára 

Budapest, országút 11, 
iijánlja mindennemű férfi , n ő i s g y e r m e k 

lábbelijeit, 
a legújabb divatminta szerint szi lárdan kész í tve juta 
'nyos áron ; megrendelések , a legröv idebb idő alatt szol 
'gáltatnak, ki — árjegyzék é s mértékvevés i utasítás gál tatnak, ki - - arjegys 
ingyen é s bérmentve küldetik. 

A rDlULM III TÍDOIII I T m s ? 7 írod. intézet kiadásában (Budapest, 
í n A H M i n - I A n o U L A I egyetem-nteza 4) megjelent és kaphatá: 

Már teljesen megjelent. 

BERNSTEIN 

F f t K N K L I N - T A R S U l r V r . 

Huszonegy 
füzet. 

Ára 
füzetenként 

50 kr. 

Közérdek! olvasmányok a teraöszetMományok" koréból. 
A tudomány minden ágazatai között a ter­

mészettudományok azok, melyeknek terjesztése 
és ismertetésére sok hiányban szenvedő tan­
rendszerünk a legkevesebb gondot fordít. F e l ­
sőbb é s alsóbb tanintézeteinkben egy iránt m é g 
ma is sokkal magasabb súlyt fektetnek a hol t 
nye lvek tanítására mint a mindent fönntartó, 
minden élet alapfoltételét képező természettudo­
mányok megismertetésére. h,s ha meggondol ­
juk, hogy az érettebb korú nemzedéknek m é g 
többet és kizárólagosabban kel lett foglalkoznia 
e »holt bölcseség«-gel , ugy hiszszük, a t. o lvasó 
közönség egyetért velünk abban, h o g y hézagot 
pótolunk szaktudományi müvekben u g y sem 

fölötte gazdag irodalmunkban, midőn az e tekintetben csak­
nem páratlanul nagy német irodalomnak e ki tűnő termékét 
anyanyelvünkre átültettük. Te t tük p e d i g ezt annál i s i n ­
kább, mivel komolyan m e g vagyunk győződve , h o g y a ma­
gyar faj sajátságos s nem is fölötte e lőnyös he lyze tében , 
csak u g y ál lhat meg sikerrel a népek n a g y versenyében , 
ha a reáltudományokban, melyekre van alapitva korunk 
egész iránya, szintén lépést tart a többi müvei t nemzetekkel . 

Minden egyes füzet külön is kapható. 

mzeii nagy 
ADOMA-TAR. 

Magyar népadomák, élezek ás furcsa ötletek gyűjteménye. 
(8 -ré t , 872 U p ) fttzre 80 kr. 

1877-ik évre. 
Szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal^ 

Szerkeszti 

ÁLDOR IMRE. 
Kilenczedik évfolyam. 

T A R T A L M A : A fe l séges uralkodó ház. Csi l lagászat i é s k o r t a n i j e l l e g z é s e I 
az 1877-ik évnek. Katho l ikus , protestáns , görög, orosz é s .zraeilita ^ p t ó ^ r e s z j e g y -
zéklapokkal Bélyee- i l letékek. Irodalmi rí*z : D e á k Ferencz (képpel) K e m é n y Zsig­
mondról ( k é p p e l ? A törpe király. (Göthe bal ladája} Szász Bélától (képpel) . K o v á c s ­
ból festő E lbeszé l é s , f e l y E . u t á n : Mílesz Bé lá tó l T ó t h K á l m á n k o s z o s á h o z 
(képpel) . T ó t h K á l m á n ujabb k ö l t e m é n y e i : N y n g a l o m v á g y R é g . e ^ e k « » ° M 
aMaÍKit. t ragédiábó l M ű c s a r n o k : Al fö ld i é l e tkép (képpel) A. szép cz igányleany 
( G . E H a S T 4 r c z a b e s z é l y k e . A Vatikán foglya tképpel) . ^ b a d ^ e r t i nep«rtnha« I 
képpe l . E g y név te l en v irág története . A Balkán fe sz.getrol . } f ^ T ™ ™ ° 
képpe l . Risz t i c s János , szerb külügyminiszter (képpel ) . C s c r n a j e í ^ ^ o r n o k (kép­

pe l ) . A l i m p i c s B a n k ó , a drinai sereg vezére (képpel Zách tábor»o f c g ' P J i g -
Les jan in ezredes (képpel) . Midhat pasa (képpel) . Abdul -Ker .m pasa ( ^ J ; ; * £ 
latok e g y é v tör téne tébő l : I. A budapes t i árv.z (képpel ) A ^ 1 ° ^ " f * . | * z 

(képpel) . II . N é h á n y név a s írkövekrő l : Horn E d e (képpel ) . T o l d y Ferencz (kép­
pel) T ó t h E d e (kénpel) B . Sina Simon (képpel ) . Sz i lágy i Ferencz (képpel) . Fé ­
n y e s E lek ( k é p p e l ^ S z é k á c s J ó z s e f (képpel ) . I I I . A Berzseny i -ünnepé ly V a s m e ­
g y é b e n ( k é p p e l I V . A vi lágkiá l l í tás Phi lade lphiában (két képpe l ) . , t . A szeged . 
S S l i i l l i S S T í k é J p c l ) . V I . W P á l [ s í r e m l é k é n e k le lep lezése ( k é p p e l ) ^ V e g y e ­
sek- A páris i magvarok koszorúja D e á k Ferencz ravatalára (képpe l ) . A z após . 
^ o U k f r e s z t A S szultán manupropriája (képpel ) . Ké t j a p á n , -sten (keppe ! £ 
Oroszországi képek (két képpel ) . R é g i m a g y a r he lynevek A rózsa ke le ten . A 
Habsburgok udvartartása 200 év e lőt t . A z utczák t . szt . tása P * J » b « - U £ ? £ 
Egyptomban . H o g y a n választják a római pápát . E g y v e l e g . Apróságok . 2 W . c. ». I 
tár: A magyar birodalom kormányzati , k ö z i g a z g a t á s , , t örvénykezés . t . s z t . cz .m 
tára. Magyar tudományos Akadémia . Kis fa ludy- tarsasag Iroi s e g é l y e g y l e t N e m ­
zet i színház. Nemzet i múzeum. Magy. kir . földtani intézet Magyar foW".tel-inteMt. 

Országos vásárok a m a g y . szt . korona birtokain. Se lyemvásárok . Kamatszá­
mítás . Cselédbért , árendát mutató tábla . Hirdetések. 

A r a fűzve 1 frt o. é. 

MAGYAR BORS. 
Válogatott maear és H M adomái gyűjteménye. 

Fejedelmek, államférfiak, írók, művészek, színészek, Rmrak, uracsok, par«k, 
katonák, vadászok, hivatalnokok, diákok, orvosok, nagyvárosiak, mester­
emberek, parasztok, zsidók, czigányok s egyéb nemzetiségek, stb. életéből. 

Szerkeszté 

VAJDA JÁNOS. 
Á r a 1 f r t 4 0 k r . 

A. J e l e n firyiijteméiiy e l ő n y e a b b a n A l i h o g y e b b e n : 

a ) A z e d d i g l a p o k b a n , k ü l ö n f ü z e t e k b e n m e g j e l e n t l e g c a a t t a -
n ó s a b b , l e g j o b b a d o m á k a t együtt t a l á l j a a k ö z ö n s é g , é s p e d i g 1 fr t 
4 0 k r é r t , h o l o t t a z ö s s z e s a d o m a k ö n y v e k m e g s z e r z é s e 2 0 — 3 0 f r t b a 
k e r ü l n e v a g y m é g t ö b b e , s a m e l l e t t n a g y s z á m ú í z e t l e n , h u m o r t a ­
l a n a d o m á t k e l l e n e v é g i g o l v a s n i a , m í g e b b e n a l e g n e v e t t e t ő b b e k e t 
m i n d e g y ü t t m e g t a l á l j a . 

b ) E z e n c z é l u g y é r e t e t t e l , h o g y s z á m o s a d o m a m e l y n e k e r e j e 
épen a hosszadalmas és ügyetlen előadásban ves7 el, itt rövidebben és csat­
tanósabban adatik elő. 

c ) M a j d m i n d e n c z i m a l a t t f o r d u l n a k e l ő teljesen eredeti, i l l e t ő ­
l e g m é g s e m m i g y ű j t e m é n y b e n m e g n e m j e l e n t a d o m á k . 

d ) I d e g e n a d o m a a r á n y l a g k e v e s e b b s z á m m a l v a n , e z e k v á l o ­
g a t á s á n á l c s a k a l e g e s l e g j o b b a k r a é s k ü l ö n ö s e n a z o k r a v o l t t e k i n t e t , 
melyek az illető nemzet szellemét és'föbb jellemvonásait találólag vissza­
tükrözik, s érdekes és tanulságos JsszeliasOuiitások alapjául szolgál­
hatnak. 
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4 frt 50 kr . o. é. 
az ára az alábbi tárgyaknak együttvéve: 
1 pá r igrn linóm, va lódi ch l im- rzüs l g y e r t y a t a r t ó . 
1 p o m p á s NZaloii-petroleumlámpa. 
1 nagysze rű brr i t i é k s z e r vagy a r a n y - s z e k r é n y k e , igen 

e'eganaan kiállítva. 
I Azép n&l éksze r , és pedig : 1 pár igen finom fülbevaló, 1 

melltü, és két szép gyürü. 
1 kész le t legf inomabb, va lódi t a lmi -a rany gomb, kézelő és 

ingelejére. 
12 d a r a b m i n d é g ledéren m a r a d ó kaná l . 
1 c s inos v a r r ó g é p a r a n y b r o u z b ó l , v a r r ó t ű k s z a m a r a fiók­

kal a varrótűknek. 
1 p o m p á s v a r r ó . s z e k r é n y k e , mindent tartalmazva, mit epy 

ennek szive csak kívánhat, úgymint : olló, ujezüst-gyü«ü, hor­
golótű, tii-tartó, lyukszuró, varrótűk s még sok egyébbel. — 
Ugv szintén 

1 tel jes d o h á n y z ó - k é s z l e t , mely ál l : egy igen finom pipából 
eh n;i-ezüit kupakkal, 3 különböző valőti szivarszipka, 1 dohány 
szelencze, 1 szivarka-gép, 10 könyv, valódi Job-szivarkapapirból. 
Mindez együttvéve felülről lefelé végig esak 4 frt BO kr.-ba hí­
rül ; portai szállításnál SO krral több a ládáért. Egyedül és 

csupán 
a nemze tköz i i p a r c s a r n o k b a n 

l lécs, P r a t e r s t r a s s e , iVr. 16 2637 

Altesti sérvben szenvedők 
Stnnenegger Gottlíeb Herisanban (Schweiez) egyáltalán ár­
talmatlan hatású sérv-kenőcsében meglepő gyógyszert ta­
lálnak, ép ugy altesti Sérvek mint méb-előesések ellen. Bi­
zonyítványok és köszönő iratok a használati utasításhoz 
vannak mellékelve. Kapható fazekakban á frt 3.20, szintúgy 
maga Sturzenegger Gr. által, mint szintén a következő rak­
tárakban : Budapesten Foímágyi 6- gyógyszert, a boldog­
ságos szűzhez. Tezuesvárott Pecher I. gyógyszert, a se-
gelyző szüzanyához. Zágrábban Bíttlbach Zsigmond gyógy­
szert. Bécsben WeiSS lÓZSeí gyógyszert, a szerecsenhez, 
Tuchlauben, 27. 2 4 6 0 - 3 

PURITAS 
haj-ifjító tej . 

A „ P u r i t á n " nem hajfesték, 
hanem tejnemü folyadék, mely 
majdnem azon csodálatos hatással 
bír, hogy ősz hajakat megifjít, azaz 
lassankint, még pedig l egkésőbb 
t izennégy nnp Alatt ama színt 
visszaadja, melylyel eredetileg 
bírtak! 

A „ P u r i t n V nem tartalmaz 
festék-anyagot. A haj tetszés sze­
rint vizzel mosathatík, lehet fehér­
rel atvont vánkoson aludni és gőz­
fürdőket használni, a festéknek 
nvrvria sem vehető é*zr«s mert a 
nem fest, hanem iíjítia. és pedig a 
leghosszabb é^ legdúsabb nni haj­
zatot és a férfi haját és szakállát. 

0TT0FRAf*2AC°-P 
Wfc" MarahÍlfBrshrAijeN'33. 

Milch 
rfür graue Haare 

znr 
W"»'Tl\rrStaana 

ihr»r 
urspr jngl ichen 

U a t ' t r f o r O í . 

ALKALMAZÁSA 
a világon a legegyszerűbb. A tejet kezünkbe öntve, a hajat addig 
dörzsöljük vele, míg egészen át nincs áztatva, s ez" naponkint két­
szer ismételjük. Ebből áll az e^ész. Ha a baj eredeti színét vissza­
nyerte, mi rendesen t :z vagy tizenkét nap múlva szokott bekövet­
kezni, akkor a további bisználat a tejnek hetenk nti egyszeri 

bedörzsölésére szoritkozbatik. 
Egy üveg „ P a r i t á s " ára 2 f r t (postai küldésnél 20 krral több) 

s készpénzen vagy utánvét mellett kapható Béciben: 
F R A N Z OTTÓ és T Á R S Á N Á L , .Hariahilfcrstrasse 88. 

. F ő r a k t á r : 2350 
B u d a p e s t e n : T0B0K JÓZSEF gyógyszerésznél, király-nto»a 7. 

Raktárak Magyarország következő gyógyszerészeinél! 
A r a d : Rozsnyay Mátyás. 
B . -Csaba : Láng G. 
D r h r r r z r n : Göltl Nándor. 
E n z é k : Gobeízki József. 

Dienes J. G. 
G y ö n g y ö s : Vozáry Tamás. 

Hersits Nándor. 
G y ő r : Vollnhofer P . G. 
K a r n i i s e b e s : Müller F. J . 
k á r o l y v á r : Csiky Kristóf. 
K a s s a : Hegedűs Lajos. 
K e s z t h e l y : WUnsch Ferencz. 
K o l o z s v á r : Valentini E A. 
K ő s z e g : Küttel István. 
Miokolez : Dr. Csáthy Szabó Ist. 
N a g y - R e r s k e r e k : Kokits A . F 
X « s y - K n y e d : Binder Ágost. 
N a g y - K a n i z s a : l'rager B. 
K a g y - V á r a d : Molnár József. 

Xyl t rn : Koseufeld S 
Tombor Ko nél. 

I ' a n r s o v a : Griff V. H. 
r é r s : Goldscbmiedt M. 
P t t s t y r n : Orgon János. 
P o z s o n y : Soltz Uezsö. 
I l i m n s z o m b n t : Liszka József. 
8.- A -l j l iely : Pintér Ferencz. 
*•' g e s v á r : Teutsch J . B. 
Szehen : (iürtler Károly. 
Szeged : Meák Gyula. 

„ Btrcsay K. 
„ Kovács Albert. 

Székes fehé rvá r : Di*iballa Gy. 
Sz ige tvár : Salamon Gyula. 
T ' i n e s v a r : Lechner B. 
Toka j : Bre?ányi E. 
Verst- tz : Strach Se ». 
Zólyom : Stecli Lijos. 

Valódi eredeti Serail-Pasta, fiZ^Z^föS: 
senések, pattanások, arezvörösség, borátka, ránezok, májfolt stb. 
ellen, minden évszakban biztos segélyt nyújt, és pedig káros követ­
kezmény nélkül, különösen a bör tisztátalanságaik eltávolítja. Ára 
1 frt 30 k r . 

Valódi eredeti Serail-bőr-ifjuitó-tej, SfiSr.TSÍÉ 
dóan használva, szépíti a bőrt, s Örök itjusági fnaeséget kölcsönöz 
annak, ez«n fölülmúl hatlan szer különösen használtatik fiirdn és 
minden mosakodás után és ha az arcz a nap hőségének vagy hideg­
nek kitéve van. Egy Övegese á ra 90 k r . 

Valódi Serail-hajnövesztőszer^u^nsplrzon 
anyagnak köszöni, melyből készíttetik; ezen balzsam —mint semmi 
más — medvezslrból készül,-ennélfogva azon rendkívüli erővel bir, 
hogy egész kopasz helyeken is a legdusabb hajat növeszti. Egy ele­
gáns nagy p o rezei Ián -Jégely á ra Z frt o. é. 

Valódi SeraiMejkorpa-szesz, í V C ! ^ 8 ÍMÍÍ 
után az annyira alkalmatlan fejkorpát megsemmisíti, valamint a 
sömórképzödést a ' f - jbörön egyszermindenkorra elhárítja. E g y 
flvegrae á r a 90 kr. o. é. 

Valódi keleti szakállnövesztó'-kenó'cs, embereid 
is a legrövidebb idő alatt a legdúsabb szakállt növeszti. Több ezer 
férfi ezen oalha' lan szernek köszöni legszebb díszét. Ara 1 frt 60. 

Valódi keleti haj- és szakáll -festőszer, TSa"™ 
fekete hajnak előbbi természetes színét visszaadja, vörös vagy szőke 
hajat tetszés szerint barnára vagy sötét-feketére fest. Ara 3 frt 20 
k r minden hozzá szükséges készletekkel. (Össze nem tévesztendő 
az európai hajfestöszerekkel!!) 

P a c t o M i r o p n i a indiai növényzsiradékból készült fehér ártal 
r d d l a l í l l l d L U I d - m a , i a D balzsam. Ha ezen balzsamból a bör 

bármely részére, például az arezra, ajkakra stb. csekély mennyisé 
get dörzsölünk, az esetben még természetes vagy beteges sápadtság­
nál, söt élemedett komáknál is 20 perez alatt ama utánozhatlan, 
mintegy odalehellt, virágzó s á'Iárszó testszint ÍTncarnat) idéz elő, 
milyent gyakorta csak feí-tínö szép és fiatal embereknél csodálunk, 
8 mely sem izzadság, sem többszörös törölgetés által el nem távolit­
ható. Ezen ki ünö szer minden festöszernél többre becsülendő. A r a 
1 frt 60 k r . 

A fentebb elősorolt készítmények, a legelőkelőbbek pipere-asz­
talainál nélkülözhetlenek s az összes európai szépítőszereket fe ülmul-
ják, mert nem önkényüleg választóit anyagokból készíttetnek, hanem 
közvetlenül a Kelet növényeiből vétetnek és ezredéveken át a Serail 
kizárólagos titkát képezték; egy viligszerte ismert illatszer-vegyészi 
műhelyből erednek. MiiMti.pl... KlTendi, csász. török udvari illaisze-
rtfsz Konstantinápo'yban. — Valódi és eredeti minőségben Európában 
eaak az alábbnevezett fő rak tá rban kaphatók: 

R E I S S B . urnái Budapesten, 
király-uteza 46. szám, I. emelet, 

hová minden megrendelések intézendök, melyek pontosan ^és lelkiisme 
rétesen az összeg előleges beküldése vagy utánvét mdlettteljesittetnek. 
Minden czika mellé a szükséges használati utasítás hozzácsatolva van 
és p^díg német és magyar nyelven. A postán küldésuél csomagolás- és 
v>,qvegért 20 k r r a l több számíttatik. 1670 

Majdnem csalhatatlanoknak 
lehetne Orlicé Rudolf tanár, Berlin, Wilhelmstrasse 127, tu­
dományos mennyiségtani összevetésekre alapított 

S lottó -játékntasitásalt ~ 
nevezni, legalább az azokkal általam oly gyakran elért 
terno-eredmények oly meglepőek, hogy használatukat 
minden lot to- játékosnak valóbari ajánlhatom. A ..lotío-
buvárt" több barátaimmal együtt fő-szédelgőnek nyil­
vánítom. Fünfhaus. 2580 Hűmmel Ignácz. 

(Aláírás jegyzóileg hitelesítve.) 

REICHARD LIPÓT 
2617 B é c s , V I I I , A l s e r s t r a s s e ^ T , 
nagyban és kicsinyben, jól fölszerelt raktár saját gyártmá­
nyokból, u. m.: levarrott paplanok perkál-, rouge-, cache-
mir, selyem-, stb. effélékből; ruganyos ágy-betétek pár­
názattál vagy anélkül, mattráczok, szalmazsákok, párna-
truchetek/flanell-takarók, pokróczók,:futó szőnyegek, A 

Árjegyzékek ingyen és bérmentre. 

Az őszi és téli idényre 
ajánljuk jaqnard, kaukasus , ethein , neige, 
ohymborasa, grosvarie stb. raktárunkon található 

divat- és selyem-kelmék, 
úgyszintén a legújabb felöltőket, téli köpeny és 
kész ruhákat , 

ÁTS és TÁRSAI 
n ő i d i v a t - és kész r u h á k - r a k t á r a 

Budapest, Szervita-tér 6. 2:09 

Egy kísérlet mindenkit meggyőzhet 
róla, hogy Orlicé Rudolf niennyisé^tanár Berlin Wilhelm­
strasse 127, játék-utasításai által lesz 

csupán és egyedül 
annyi R | j e l e n t é k e n y t erno-nveremény ISI elérve. 

Minden eddig föltalált játék-módok között egyetle­
nek ez utasítások. 

Kérdések ! ! K é r d é s e k ! ! 
azonnal és a legkészségesebben i n g y e n és bérmentve 
lesznek megoldva. 1522 Az értesítő. 

A CDÜUl/l IU TKDOIII ITmarv. irod.intézet kiadásában(Riuiapesi, 
rnAnMin-IMíiűULfll egyetem-nteza 4) megjelent és kapható: 

NAPTÁRI 

Jegyzék-könyvecske 
1877-ik évre. 

Szerkeszti 

J U R E N Á K A U R É L . 
Hatodik évfolyam. 

Zsebkiadás. Ara vászonba kötve 1 forint. 

PILEPSIE 
(nehézkór) l e t e l ut ján gyó-
nvittatik dr. K I L L . 1 S C H , 
különleges orvos által Neu! 
stadtban, Drezda mellett (S.ési-
•rszágban). Már M « l - » í | 
\töl>l»-n sikerrel gyógyke. 
\meltvttek. i.i.> 

A Franklin-Társulat magy. irod. intézet kiadásában megjelent és kapható : 

\£$k Háztartásoknak &% 
^^"^k Bjáiiltatik a legjobb poro«z ^ ^ " ^ ^ 

LOÜISBNGLOGK SZ ALONSZBN 
50 klgr zsákokban pinczébs szállítva k frt 1.05, egész fuvarban á frt 1, 

Gutmann testvérek kőszén-telepei. 
I2379 Z \ i r e Í g I i a j O S , mérleg-utcza 2. 

V^r*"!, B * - ^ ' ^ M > - ^ 

A HAZA BÖLCSE. 
EMLÉKKÖNYV 

Szerkesztene 

Á L D O R I M R E . 
Ara fűzve 1 írt 60 kr. 

Tiz év Magyarország legújabb történetéből 
1840—1849. 

KERÉKGYÁRTÓ ÁRPÁD, budapesti magj. kir. egjetemi Unár által 
I. o s z t á l y . A refonni és nemzetiségi küzdelmektől a szabsdságiiarcz kezdetéig. 

(8-rét V I I I : 320 liip ) 
II. o s z t á l y . A írabadaágharcz kezdetétől annak végéig. (8-rét 444 lap.) 

Ára a két osztálynak ffiive 3 frt. 
Kiadja és nyomatja Franklin-Társulat Budapest, egyetem-uteza 4. 

I^zetés i fölt ét elek^Z'Z^oo, •««* { SL?-11 ? I ~ ' TASABNAPI ÜJ8Ag! í S^*" - - ' " ' ̂  ' *"""" PJD°KSiQ°K = { ^ 
i érre •• •• 6 írt 

félévre 3 « 

48. szám. -1876. Budapest, november 26. 

VISSZATEKINTÉS A IX. NEMZETKÖZI 
STATISZTIKAI KONGRESSZUSRA. 

M
ÍG körülöttünk csaknem minden oldal­

ról a háború vészfellegei vonulnak 
összébb-összébb, s már-már azt kell 

hinnünk, hogy fejünk fölött is fel fognak 
tornyosulni: jól esik egy perezre visszapil­

lantanunk a béke áldásos munkájára azon 
a téren, a melyen a kozmopolitaságot leg-
kevésbbé tagadják a nemzetek. A tudo­
mány tere, mig nemzeti elfogultság és 
ellenségeskedés alaptalan elméleteket nem 
gyárt politikai és nemzetgazdasági jogta­
lanságok erőszakos igazolására, mindenkor 
a békés fejlődés tere, s itt még a harezok 
is csak a tudósok hiúságán és más gyen­
géin ejtenek sebeket. 

X X I I I . évfolyam. 

A statisztika meg épen kiválólag a 
békés fejlődés tudománya, melyet csak 
hosszas anyaggyűjtés, pontos számbavétel 
s az adatoknak a tényállással való több­
szörös és mindig lelkiismeretes összeha­
sonlítása után lehet biztossá tenni. S e 
hosszas észleletek, szabatos leirások, pon­
tos számbavételek, ujabb és ujabb ellen­
őrző egybevetések s mindezeknek a szen-
vedélytelen számok alakjába foglalása csak 

S E M É N O F F P É T E E . K E L E T I KÁROLY. 


